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PREFAC 


A Grammar is one of the few things which a1 
dictionary, it should be either very large or ve 
a Manual; either extending to the notice of e1 
occurrence, in which case it is a book of refere1 
student, or else a First Book for the learner, 
of the language, and its Grammatical Inflects 
not only the regular forms, but also those wv 
capable of classification, and not mere anomali 

In the former department, the deficiency v 
of late been supplied by the grammars of Gese 
But the size and price of these works at once: 
beginner, while the smaller grammars now in 
with all the inconveniences of the larger wr 
effected by giving the facts of the language, w 
them; or else, multiplying rules, which, if not 
with that theory, are superseded by acquainta! 

It is not then only as a Manvat, fitted, fro: 
in our schools, that the present work is offered 
afford facilities to the Learner, not usually tc 
derived mainly from an examination into tk 
forms and inflections, by which the Author |] 
stances, in substituting one general for several 
bining the advantages of a Compendium and a4 
it is hoped, will be found to render this the b 
which it is designed—an Introduction to the ! 

Examples of some of the principal of these 

1. In the first place—by means of a colla 
an analogy in form between the Points of th 


* The Hebrew student is indebted to Messrs. Bagster and } 
small 4to. of ‘ Gesenius’ Hebrew Grammar, translated from t 
improved by Prof. Rodiger,” uniform with a translation of 
Lexicon,” with his latest improvements. The unassisted learn 
brew Reading Lessons, consisting of the four first chapters of 
a Grammatical Analysis and Interlinear Translation.” 
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to view, which, in the other arrangements of them, is likely to escape notice, 
but which will be found a great aid to fluency in reading. 

2. The theory of SyzttaBicaTion by means of the vowel-points is so de- 
fined, as not only to give an accurate knowledge of their powers, but also to 
dispense with a number of Rules usually given for its regulation, especially in 
the instance of the use of the sign Shéva. 

3. All the Prerixes and Surrixes in the Language are exhibited to the 
learner in one view, so as greatly to facilitate the resolving of words into their 
component parts, or the finding of the Root, which is done by a single refe- 
rence to a Table, instead of seeking them in different chapters and sections. 

4. By means of TWo GENERAL Rutes the Learner is not only made ac- 
quainted with the principle upon which the Vers is pointed, but is enabled 
himself to inflect it with the proper punctuation, in every person, tense, and 
voice, without the labour of committing to memory the Paradigms. 

5. The 1rREGULAR VERBS are considerably simplified, by ground-plans, or 
formulas, distinguishing the irregular and regular parts; and, as far as possible, 
by shewing the origin and cause of the irregularity. 

6. The cHANGEs oF THE VOWELS in the process of inflection, &c. (which 
present so serious a difficulty to the beginner), are also brought together in one 
connected view, as the subject of a separate Chapter, instead of being dispersed 
through the Work; in addition to which, the principle of the change is ex- 
plained and illustrated as applicable both to Verbs and Nouns. 

A new classification of the latter—the Nouns—according to their Vowels, 
is also given, founded on that principle, and designed as a substitute for the nu- 
merous declensions of modern Grammarians, with Paradigms of every class; to 
which it will not be considered an objection that it is here proposed for the 
first time, if it should be found to place in a clear point of view, or help to dis- 
entangle a subject so obscure and complicated as the mutatio punctorum (in this 
department especially) generally proves to the student. 

7. In an Appendix will be found Parapiems of the Verbs, Regular, Irre- 
gular, and with Suffixes, re-arranged on a clear and simple plan. 

It may be added, that these and other minor facilities, together with the 
plan upon which the whole is arranged, will, it is hoped, render this elemen- 
tary work particularly useful to Adults also, who wish to acquire a knowledge 
of the Sacred Language, but who have been deterred by the difficulties they had 
to encounter, and the length of time hitherto required to be devoted to it; as 
it may be confidently stated, that, with its aid, they will be able to learn it in 
a comparatively short period, with a moderate degree of application, and with- 
out the effort of memory which such persons find peculiarly irksome. 


It is recommended that, at the firat time of going over this Grammar, the learner’s attention be confined 
to the large type, postponing the Notes in smaller type, which, for the most part, relate to exceptions. 
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INTRODUCTION TO THE HEBREW LANGUAGE. 


CHAPTER I. 


OF THE LETTERS. 
1. Tue ALPHABET consists of twenty-two CONSONANTS, of which four 
have also the power of vowels, or rather lose their consonantal 
power sometimes, and are mute or guzescent in the preceding vowel- 
point, viz., s } ™ N (pronounced together as a vox-memorialis or 
mnemonic, Hhevi), as in English y is quiescent in key and clay ; w 
in show ; hin Jah, &c. They are as follows: 


Tue Hesrew LETTERS. 


AS 


POWER. FINAL 


xuMBERs.| “AMES. FORM. | 
1 Aleph, s as pointed. 
2 Beth, 2 or 2 vor b 
3 Gimel, 1 or 3 ghor g 
4 Daleth, Tor 7 dh ord 
§ He, a h 
6 Vau, , 7a V, W, 0, 00 
7 Zayin, 7 Z 
8 |. Cheth, mT ch guttl. (Gr. x) 
9 Teth, a t 
*10 Yod, ’ y 
20 Caph, 2 or 2 kh or k tT 
30 | Lamed, bp) l 
40 Mem, a m S 
50 Nun, 3 n 7 
60 Samech, D S 
10 Gnayin, d h or final ng 
80 Pe, Hor 8 ph, or p Fy 
90 Tsadde, 3 ts y 
100 Koph, ? qask 
200 Resh, 7. r 
300 Shin, orSin,| wW or sh, or 8 
+400 Thau. For A th, or t 


* To make the intermediate numbers from 10 to 20, 20 to 30, &c., add the first nine 
letters to this and following, as N° (ten and one) for 11; 2° (ten and two), 12, &c.; ex- 
cept 15, written 1% (9 + 6), rT being a Divine name. So ND, 21; 85, 31, &. 

t The jinals in order making 500, 600, 700, 800, 900; and then the power of 1000 
is given to each letter by this mark ' or ‘ over, > beginning the Alphabet; thus & or 8, 


1000; 3 or 3, 2000. 


B 
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2. The following observations will facilitate the learning of the 
letters. 

(a) Several are very similar in form, viz., Beth and Caph, 3 and 5; 
Gimel and Nun, ) and 9; Daleth, and Caph final, and Resh, 4, 5,5 ; 
He and Cheth, 3 and m; Zain and Nun final, ; and ’ Teth and Mem, 
4 and 9; Samech and Mem final, > and p. 

(5) The five final letters (pronounced together kammenephetz), 
with the exception of p, differ from the usual form merely by pro- 
longing the back stroke perpendicularly, instead of turning it at an 
angle horizontally. 

(c) The dot in the centre of the six letters y, 5, >, 4, 3, 2, (Be- 
gad Kapheth), takes away their aspiration or the h; and is only; 
though not always, put in them when beginning a word or syllable. 
It is called Dagesh lene, Dagesh denoting a puncture, and lene the 
slender or simple sound. 


Note. The cause of this rule is that the simple or hard sound, being the original 
pronunciation of these letters, naturally remains when the letter is initial; while the 
aspirate or soft sound blends better with vowels, as when terminating vowel sounds, 
or immediately following such. Accordingly, 

(a) This dagesh is omitted if the preceding word have ended in one of the SY TTN 
(Ehevi) letters quvescent, as, 1D ‘719, wt was so; but if the words be separated by a dis- 
tinctive accent (Le @. a re however short), the letter is considered initial and the 
in 7 with mappik (Chap. iL 2, note) or ‘ or % diphthongal, because these letters are then 
consonants: as, DYDM TSA (Gen. vi. 16); TAD ‘note; including the sacred name 
mim, probably beranse the Jews paused after it. 

(b) Again, when the preceding syllable is open (i. e. made with a perfect vowel, or 
with a short one perfected by an accent, or with a sheva sounded, or a semi-vowel), 
the dagesh is omitted and the aspirate sound preferred on the same principle, as 
Dak, 728, Yann, win), And even if on any of these accounts the letter had been 
aspirated in the original form of a word, it will remain so on inflection, though it 
should come to be initial and after a closed syllable, as in 1270, because from msn, 
but 20 because from TD the pronunciation to which the ear was accustomed i in 
the primitive being retained in the derivative. 

‘(c) In the pronominal affixes 4, 05 , J2, contrary to rule, the dagesh is omitted, 
though 2 begins a syllable; and before the termination Fa, as, poy), navn. 

(d) Two aspirates not sounding well together, if two of these letters concur in the 
beginning of a word, the first will take dagesh, notwithstanding these exceptions; for 
which cause ‘also Dageshforta in one of them implies Dagesh-lene, i. e. in doubling 
removes aspiration, as, 127, rab-bu, not rav-vi. 


be. 
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(d) The division of a word at the en: 
there are six letters which, as finals, a 
longed to complete the line, viz., = = 

3. The letters have been usually div 
and radicals; the former those employ 
matical inflection and derivation, the latt 
ever, though the radical are never servil 
radical. The serviles aren 51 1 
the memoria technica, Moshe Ethan Vecal 
of which those used in derivation, that 
roots, are} 4 FON 7 (heemantiv): bi 
importance to the beginner. 

4. A more important classification is 
of speech, inasmuch as, both in radical - 
letters of the same organ are sometime 
ViZ., 


 Gutturals, . . y.t0,N, Ling 
- LabiaJls,. . . . 95,2,19, Dent 
 Palatals, . . . p,5,%3, Liq 

CHAPTER ] 


OF THE VOWEL-SIGNS, OR POINTS, AND § 


1. Toe VoweEts in Hebrew are represe! 
racters called points, placed either below 
of the consonants. They are ten inn 
five long, and five short; but more corre 
umperfect, according to their power and v 
which is added another sign called Shévc 
ing nothing), placed under a consonant | 
ple, under the last consonant of a word ( 
understood, and not written), or of a 

mute, like e in take, abatement, &c.; but 

word or syllable, it has a semivowel sou 
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7. Two shévas are inadmissible at the beginning of a word, and 
where they would naturally occur (as in prefixion, inflexion of verbs, 
&c., to be explained hereafter), the first is changed to Chirek (-), as 
being the shortest vowel; or, if the second be a compound shéva (i. e. 
substitute), the first assimilates to the imperfect vowel, or takes its 
vowel and leaves the (:) mute, as, FIns (3rd sing. fut. kal) for FANS ; 
or, 773778 for 13 which for 1:78. ™ , 

8. The point over yy and yy (Sin and Shin) sometimes serves also 
for the vowel — Cholem, i.e. when jy has no other point, as, ndiy, 
so-né; or the letter before y/, as, TWD mé-shé. In like manner 99 
will be shod in the former case, as, aT iy, sho-mér; and 6s in the latter, 
as, WH, yir-pos. 

9. Finally:—The point Kametz-chatuph, in the second column, 
(«as 0), 1s distinguished from Kametz in the first (+ as@), by its position, 
viz., a8 an imperfect vowel in a closed unaccented syllable, i. e. (accord- 
ing to rules 2 and 3 above), when followed by (:) Shéva, or Dagesh- 

forte, or a final consonant. Thus moon, chokh-ma; 823m, chon-né-ni; 
pps, vay-ya-kom, but DP is read ka’m. - However (= ) is sometimes 
6 in an open syllable, viz., 1. Before Chataph-kametz the semi-vowel, 
(x:), accented or not, as, bye, po-hé-l6. 2. Before itself repeated, as, 

a PPE} po-hol-ka, cases arising out of grammatical inflexion. See next 
Chapter, § 4, (a). 


CHAPTER IIL 


OF THE ACCENTS, ETC. 


[The beginner may pass over this Chapter, with the exception of Class I. in 
the Table, and the Observation § 3 (5) below, and § 4.] ' 


§ 1. Of the Use of the Accents. 


In addition to the marks already explained as vowel-points, the 
reader will percerve numerous other marks above and below the 
letters. These are Accents, of which the only uses important to 
the modern scholar are two, viz., __ 


Cuap. IIL] OF THE ACCENT 


(a) In the case of single words 
(for which they are all perfectly equ: 
those of like spelling but different me: 
on the last syllable is understanding, but 
timate, 22; is understand thou; scap, 
So in English, contract and contract, des 

(6) In construction, to shew the rele 
a sentence ; in respect to which use th 
TIVES and Consunctives, the former ir 
the latter a close connexion between wore 
conjunctive —) “And the Lord satd,” | 
(with the distinctive £) “ And he said, 
view they occasionally exercise an inf 
either in lengthening or shortening the 
plained hereafter. 


Note. The best Grammarians agree in confini 
these two offices of the Accents as alone material : 
ing the various uses assigned to them : 

‘In the present work we shall consider their 
Grammarians usually have done, viz., as intended t 
members, and to determine (for the most part) th 
they are found. * * * * As coming from men, 
Bible the study of their lives, they are valuable. 
whenever a more convenient division can be discov 

So Gesenius,—having observed that the Distir 
power, and, v. v., that Conjunctives are used for D 
for him to know the greater Distinctives, which 
comma, though they often stand where a half co) 
are most important in the poetical books for din 
(Gram. Part I. Chap. I. Sect. 15). 

And Hurwitz (Elements, Chap. III. §1). “N 
tended with greater difficulties than the Accents 
cerning their exact number, names, or powers. * 
statement of the contradictory opinions on this ; 
than my limits will allow, and a minuteness of « 
object of an elementary work.” 


The following Table exhibits their : 
Hebrew and English: 


§ 2. Table 


FORM. POSITION AND NAMES. 


DISJUNCTIVES. 
Class I. 


Mahpak. 
Class II. 


NANO Seghaita. 
Dita yt Zakeph- 
greater. 
yep —— Do. lesser. 
wipe Tiphcha. 
cTi? 
Class III. 
yn Révidng. 
Sit Zarka. 
Nowe Pasha. 
~aMm Teévir. 
yt 
=n) Yéthiv. 
nbwbuh Shalehaleth. 


* PDP NITE Tipheha- 
e e & 
anterior. 


Class IV. 


|x 


“IB Pazer. 
ao 

= TT 937 Qarné Phara. 

mn sim Télisha great- 
er. 


(a) — 
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[Cuap. III. 
of Accents. 


POSITION AND NAMES, 


mewn and Zina Gérésh, and 
doubled. 
* a7 wa Gerésh with 
Reviang. 
1 173° or MOB Pésik or Le- 
garme. 


CONJUNCTIVES. 

rad Minach. 

BIT Makpak. 
Do. with Zarka. 
NON Merka. 


ym 


m2) —~ Do. doubled.| 


* S77) — Do. with Zarka 
preceding. 


NDT Qédma. 
N27 Darga. 
stm 
rim Yérdch. 


(2) riawp wer Telisha lesser. 


(1). So marked stand only on the 
first letter or syllable of a word, and 
are called Prepositives. 

(2). Stand only on the last letter or 
syllable, and are called Post-positives. 
Zarka is otherwise conjunctive. Others 
stand on the tone-syllable, and pro- 
perly on its initial consonant. | 

(T) This accent is distinguished from 
the vowel = by being more raised and 


in the centre thus, 8, not 8, and not 
being required as a vowel in the word 
to which annexed. 


* So marked occur only in the poetical books ; 


and so ** when written over letters. 


 Merka doubled is classed with the Distinctives by Gesenius; but as here by Hurwitz. 
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§ 3. Rules for the Use 


The use as well as origin of the ac 
scurity, and even in the uses above-me: 
cation (as far as known) would exceec 
work. ‘The following general rules mi 

(a) As designed to mark the ton 
any of them may be employed, except . 
on the ultimate or penultimate syllab 
case called y45ys, mtlrdng (1. e. from b 
milhel ( from above), for the distinguish 

(1) First rue. All words of tv 
affixes, and ending in a closed syllable 
milrang (1. e. accented on the wit.), a: 
extended by an accent that long vowels 
above, Chap. II. 3, note. This, of cou 
feminine plurals in p- and pj-, and tl 
situated, being considered a consonant 
two closed syllables formed by short vow 
a preference being always given to the 

The a-syllabic affixes, 1. e. beginnin; 
the last letter of the noun to form a s' 
29, 3; and so all verbs with the 
and , as, wpb, they visited. 

The syllabic pronoun affixes, call 
D> and > D7 and yi7, as, DIN | anc 
and 1B in verbs, as, ons. 

And, finally, all verbs having no af 
took ; NP, he shall be called. 

(2) ‘SEcoND RULE. All words, the - 
imperfect, and not closed by either a c 
dagesh-forte, are mil-hel, 1. e. must have 
lable for the purposes of syllabication: | 
cludes all duals, as, os, two hands ; 
silver : see Chap. VIIL. § 4, d. Add su 


* These are Milhel even when the p 
C 
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syllabic pronoun affix with a vowel of union,forming, with the final letter 
of the noun, two syllables (except the grave affixes of the preceding 
rule ),as, W108, his face; TP DID thy wing's; py, judge me. Also verbs 
with the afformatives not mentioned in rule (1), viz., 7, Fy 3D, 72, as, 
mY¥DNM, thou art willing. 

Corottary. Hence, far the greater proportion of words are milrang, 
i. e. accented on the last syllable. 

(5) As to the use of the accents as DIsJUNCTIVES, or for signs of 
interpunction, every verse is regarded as a period closing with Silik 
and Sdéph Pastk, Class I. (i. e. the end of the passage); while Ethndach 
marks the next principal division, as it were a colon; and Segholta in 
prose, or Merka with Mahpak in poetry, the third; and, according as 
the verse is long or short, varies the number of the subordinate pauses 
in the different classes following. Class II. may be considered gene- 
rally as representing our semicolon and comma; but those of class I. 
are of most importance, on account of their lengthening the vowels 
in the capacity of pauses. See Chap. VIIL § 5, 3. 

ConJUNCTIVES unite only such words as are closely connected 
in sense, as noun and adjective, verb and subject. But the smaller 
distinctives sometimes have a connective power when following a 
greater conjunctive ; and, vce versd, conjunctives are used for the 
smaller distinctives: so that (as Gesenius remarks) “the choice of 
this or that conjunctive or distinctive depends on very subtile laws 
of consecution, with which the learner need not trouble himself at 
present ;” and in many instances they seem to serve only for the pur- 
pose of chanting or cantillation. 

Note. Most of the accents, it will be observed in the Table, are placed on the 
syllable on which the emphasis should be laid; but when any of the four Prepositives 
occur, marked (1), which are always written on the first letter, or any of the four 
Postpostives, always written on the last, marked (2), the real place of the accent can only 
be known by analogy. When a word has more than one tonic accent, and both happen 
to be the same, the first will have the emphasis, as, ah, thé-hu; but if not the same, 
the last, as, pyipin', ul’mo-adim. 


§ 4. Of Methegh, Maqgeph, Qeri, and Kethiw. 


Closely connected with the Accents are two other marks, MeTuEGH 
(a bridle), and MaqqerH (connecting). 
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(a) MetueeH (called by some the E 
same form as Sildq, a small perpendicular | 
point, but is never in the same situation, tl 
It gives a degree of emphasis or length t¢ 
added (holding in the voice from passing 
accented syllable, on the syllable next — 
usually stands), and so, when attached to 
denotes that the syllable is open, which is i 
the fact that it is never attached to a cl 
Consequently Shéva (: ) after it is initial, a 
pound Shéva also usually receives it: and 
tinguish Kametz (@ ) from Kametz-chatuph ( 
she guarded ; my, (Shém-rah) guard th 
however, frequently omitted, and must be s1 


Dagesh. implied: Chap. IT. 6. 


Note. A similar mark at the beginning of a wo! 
purposes sometimes occurs, and is a musical sign cal] 
(>) Maqgern takes the form and a1 
Hyphen, joing words together which are 
their accentuation. Several may be thus j 
Gen. xxv. 5, where 44 is accented as last : 
(c) Finally, one more mark to be noti 
word, intended to refer to a various reading. 
This word is said to be p55, Kéthiv or wri 
to, usually in the margin or notes, is called » 
be read instead as preferable, which in this 


CHAPTER IV 
OF NOUNS. 


Hesrew Nouns have Gender and Numbe 
so called (i. e. variation of the ground-fort 
the only likeness to it being a construct 
Regimen, similar to a Possessive or Geni 
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trophe ’s: the other cases being expressed by various Prepositions. 
Neither is there any peculiar form to distinguish Adjectives from Sub- 
stantives. 


§ 1. Gender. 


There are but two GENDERS, Masculine and Feminine ; Neuters 
of other languages being classed under either of these. 

(a) MascuLines are names and offices of Men ; and of Nations, 
Rivers, Mountains, Seasons, and Months, whatever be their termi- 
nation, as tty, Uzza; n>mp, 4 preacher (by termination feminine). 
Also all words ‘ending in any radical letter (except those mentioned 
in rules c, d), and even in 4 preceded by (-), as, Ty, a field. 

(6) Fesanives from signification, are names and offices of Women; 
also of Countries and Cities (considered as it were mothers); and the 
double members of the body, whatever be their terminating letters, as, 
Sm Rachel ; ain, Moab ; IN, the ear. 

(c) Masculine Nouns are made feminine by adding the termina- 
tion 1 accented,* and some, chiefly Participles, n— (alter a gut 
tural n—) unaccented, as, 310, good, m.; T3510, good, fi; “PAD, visit- 
ing, mM. 3 TIP WD or np. f 3 yt, an acquaintance, m 3 ny tin, f. 
But if the masculine end in a vowel, by the addition of py alone, as, 
Ay, a Hebrew ; may, 2 Hebrewess ; NOM, NNEN. Those which 
end in 1 merely change («) to (*); as ny; a shepherd, fem. my: 


Note. T1— is sometimes added to denote direction towards a place (like -ward in 
English), called locale ; but always with the accent on the penult., as, ISIN, to-the 
earth, land-ward. 

(da) Hence Nouns having these terminations permanently are 
naturally feminine, as, 112; blessing ; nyVo?, Imcense ; nnd; quiet- 
Ness ; MW, a beginning ; ; or Ai or Aj in the singular, as, M39, 
a kingdom ; ninn, sister. 

(¢) There are, however, many words common, i. e. found in both 
genders; and some masculines by termination which are feminine, 
and vice versd, as, JAN, 4 stone, fem. ; T20, arazor, masc., &c, 

For the changes of punctuation consequent, see Chap. VIL 


ail Compare the final a feminine in Greek and Latin Nouns of the first Declension. 
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§ 2. Number 


The Numbers are three, Singular, D 
(a) The Duat expresses two of a ki 
b’— to the singular, before which fem 
to facilitate enunciation, as, Di, a day ; 
queen ; D*nD 712, two queens. This Numbe! 

(b) The Prurat of masculines is 1 
the singular, as, 339: the cherub ; p37 
Chaldaic termination is sometimes found 
The sing. ;— goes away before p»—, as, 

(c) The Prurat feminine is formed | 
generation ; nny or MAN, generations ; 
minations 4—, m—, or M— are rejected, 
ing, sing. fem. ; ; niapip, plur. 

Note. Nouns in n— and m— son 
simply by adding the plural terminations 
spear ; plural DN and niwsn 5 np 
lips. 

(d) Many masculines have the femur 
nines the masculine p— in the plural, as, 
2, fem., a year ; plur. Dw, sometime: 

"For the changes of the points, see, as | 


§ 3. Regimen 


When two Nouns come together, rer 
tion or object,—the latter defining or qu: 
vessel of silver,” “the palace of the King” 
Regimen or a state of Construction ; and th 
nounced as one compound name or word 
first be a feminine in 7 it changes this te 
plural or dual in by or bY loses the p. 
traction for —, as ai, in English, sour 


mw min, the law of Moses: p73", wor 
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of the man. But all masculines sing., and feminines sing. in ;— and 
plur. in mi—, undergo no change except a shortening of the vowels 
to accelerate pronunciation; of which hereafter, Chap. VIII. 

Note. Masculines in M— lengthen (~) to (“), as T13/7, cattle; ONAN 113/72, the cat- 
tle of Abram. 


§ 4. Adjectives. 


It has been already observed that there is in Hebrew no form 
peculiar to Adjectives, which are made feminine and plural in the 
same manner as Substantives,—the Noun-Adjective having been 
originally only another state or condition of the Noun-Substantive, 
and both (as they are still in many instances) expressed by the same 
word ; as in English, good is Substantive or Adjective according to 
its position in the sentence—thus, a good man, the public good ; and 
the word gold in fine gold, a gold box, &c. So{5) is great and great- 
ness ; and the plural m195), great works ; spi, visiting, and a visiter, 
&c. The only particulars, therefore, requiring distinct notice, are 
(1), the mode of expressing the Degrees of Comparison ; and (2), 
some peculiarities of the Numerals. 

(1) THe Decrees or Comparison are expressed by certain letters 
prefixed to the Noun with which the comparison is made. The 
Comparative by prefixing 19 (abbreviated from ym, from,) in the sense 
of more-than; and the Superlative by prefixing 3 im the sense of 
among. ‘Thus was Pima: sweeter than-honey ; DwIND Pa Ph 
the great (one) among-men, ie. the greatest of men. 

The Superlative is also expressed by various periphrases, viz., 
by repeating the Adjective, as deep, deep, i.e. very deep; or by adding 
the word yn, very ; or the Noun-Substantive singular in the state 
of construction or regimen with itself repeated in the plural, as, 
Dw spn wtp, the holy of holies, i. e. the most holy. 

Note. The Adjective is placed after the Noun which it qualifies ; 
and when the Noun has the definite Article 4, the Adjective receives 
it also, as, 2507 WINN, the good man. Otherwise the Adjective is the 
predicate of the Noun, and the verb is or are is understood, as, 
350 wn, the man (is) good. 

(2) NuMERALS are divided into Cardinals and Ordinals, viz. : 
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THe CARDINAL 


OF NOU 


NwuMBERS from a? 


gender, and an absolute and construc 


Carprnat NumBers FI 


Mas. Absol. 
1. THIN 
2. maw 
3. me 
4. Tyas 
5. noon 
6. ww 
7 YR 
8 maw 
9. mpein 
10. rmipy 


TT": 


Constr. 
JON 
nw 
NYDN 
nee 
mow 
nyaw 
now 
nywn 
mig 


Where observe, that the mascu! 
the feminine form, and, vice versd, t 
anomaly not well accounted for. 

From 11 to 19 are formed by cc 
with the number te, thus: 


Masculine. 
11, “wy 7s 
wy “HEY 

12. “inp ow 
WY 92 

13, “by maby 
14. MiPY MAIS 


Feminine. 
my nis 
my smwy 
miby onw 
Mey ne 
rryipy wie 
rmipp pars 


_ The tens from 20 to 90 are expr 
and are all of the common gender, tl 


20. py 
30. mw ow 


One hundred is 
Fon ; ten thousand, 


40. 
50. 


Dyan 
Owen 


TINT, constr. FP 
nia. 
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Tue OrpinaL Numspers extend only from one to ten, beyond 
which (and sometimes under) they are expressed by the cardinals, 
as if we should say the year one and ten, for the eleventh year. They 
are as follow: 


OrprmvaL NuMBERS FROM ONE TO TEN. 


Masculine. Feminine. Masculine. Feminine. 
Firt tem mith Sith er 
Second = 930 a) Seventh paw mya 
Third ND meabbyy Eighth — sya pepe 
Fourth SD myDD7 Ninth WN mywin 
Fiph = vthan reeron Teth = yiny reving 


Fractional parts are expressed (with the exception of “mT, half ) 
by the fem. form of the Ordinals placed before the noun, as, pyy’24 
mw, the fourth (part) of a year; but Mya Mw, the fourth 
year. ; 

For another Numeral notation, see “ Table of Letters.” 


CHAPTER V. 


OF PRONOUNS. 


1. Hesrew Grammarians enumerate various classes of Pronouns, as; 
Personal, Demonstrative, Relative, Interrogative ; but the only one 
requiring particular notice is the Personal, because alone affecting 
the grammatical Inflexions of Nouns and Verbs. 

And here a peculiarity of the Hebrew, as compared with the 
Western languages, must be noted, viz., that while the Pronoun No- 
minative I, thou, &c., is a separate word, the Possessive and Objec- 
tive, my and me, thy and thee, &c., are expressed by fragments of 
thése words attached to the end of Nouns, Verbs, or Participles, s0 
as to form with them one word ; hence called Pronouns suffixed or 
afixed, and by some inseparable ; originating, doubtless, in the rapid 
uttering of the word and Pronoun together, as in Latin, Eccum for 
Ecce eum, behold him. 
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In the Verb, however, the Pronou 
porated with the Root or primitive form 
Persons ; in one tense by fragments suffis 
as in Greek and Latin, except that in t] 
_or termination, e. g. o of ey-@ Mm TUTT-@ 

This use of the Pronouns will be best 
ing Tables, in which they are presented, 
form, and then as suffized and prefixed ; in: 
should bear in mind that the Possessive 
Nouns, the Objective to Verbs ; though, e 
and my, *) and ‘\—, and the form of affix 
difference is only in the pointing. 

2. To the second Table is also added : 
general designation, may be termed PRE 
the definite or demonstrative the, this; tl 
one relative who, which), with the vari 
each, and the explanation of it. 

The facilities thus afforded to the les 
the Grammar will be found to be very g 

First :—This Table contains all the F 
other words, all the increases a word is 
flection, except the few letters formative 
given in the last Chapter, and those of th 
low in next, which are but three, and ea: 

Secondly :—They are so arranged : 
the Verb and Noun, are in one line or c 
another, so as to be seen respectively in 

When beginning to translate, it is recommen: 
stantly open before the pupil, that he may see wh 
the word, whether Verb or Noun, in order to ai 
which is that given in the dictionary ; a process 


cessary to refer to the different parts of the gra 
and Suffixes are usually distributed. 


3. The following general rules are | 
tuation of the Prefixes and Suffixes: 
(a) Furst general Rule :—The Vowe 
Shéva (:), but one Prefix excludes a 
D 
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Thus the Prepositions 5, 5, 5, are regularly pointed 2,5, 9; but 
when the Article is understood, of which the point is (-), they are 
written > for 72, &c. They will also be liable to change the Shéva 
for Chirek (—) or an imperfect vowel, according to Chap. II. 7. 

(6) Second general Rule :—The Pronoun SuFFIxEs are annexed 
‘simply as in the first column of the Abbreviations (to which the be 
ginner may confine himself) when joined to a word ending in a 
Vowel, as, Soh TPB; they visited-me ; but are furnished with a point to 
supply to a final ‘consonant not having a vowel, as, TPB, he visited ; 
‘3/45, he visited-me ; called the Vowel of Union, which for the perfect 
tense is usually (-) or (+); and for the future and nouns sing. (-) or 
(-). The s which precedes them all when affixed to Nouns plural, 
may be regarded as representing the Noun in Regimen with the Pro- 
noun; and accordingly the p of the plural ps is dropped, and the + 
pointed s— (sometimes shortened tos ) with the grave or accented 
suffixes ; but with the light or unaccented, s— the longer form. See 
above, Chap IV. §3. Fora more detailed view of the mode of ap- 
pending the suffixes to Nouns and Verbs, see the Paradigms. 

4. The Pronoun Suffixes, it should also be premised, are attached 
in their objective sense, not to Verbs only, but to Prepositions also, viz. 

(a) To the inseparable prefixed Prepositions in the annexed 
Table, 5, 5, 5, 3; in which case 5 and 4 are usually pointed with 
(— d); to >is appended the syllable ‘7a ; and 9 is written 21D ; thus 
b, to, Ist Person, 45, to me, pl. 1925 2nd, T? or ‘ys pl. DD? 102; 3rd 
%, 19, pl. DT, YT, poet. Wa? and 80 9, in, except 8rd plur. D3; 
5; as, Ist Person, sed, pl. ‘iD, as me,asus; 2nd 7 aL=Pt pl. p22 
and pp; 3rd mip, TDD: pl. pai and DID; p19, from, Ist 
Person, S010, pl. 1700, from me, Us; ond TOC, f. Je: pl. DDO, 120i 
8rd 1320, f. ape =r “pl. p-3, 1719. 

‘(b) The separable Prepositions often assume the form of Plural 
Nouns in Regimen with the suffixed Pronouns, or, in other words, 
take the forms of the suffixes which belong to Plural Nouns. Thus 
“TIN; after ; UN: TON: IN, &c. ; oN; to, towards, SON, WON, 
p> bx, &e.; “ty, unio, sy, Dnt, &c. ; by, above, 182y, Danby and 
‘dy, &e., probably because originally Plural Nouns, like the Eng- 
lish besides, as suggested by Gesenius. 
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5. Note, with respect to Suffives in 5 
to words at the end, that such as comme: 
Asyllabic (because a vowel cannot comn 
and take the last consonant of the word t 
psy (shi-rim) ; but those which com: 
called Syllabic, because forming syllable 
the same word reads pow (shir-kem). 
tant in connexion with the change of vc 
to be explained hereafter. 


§ 2. The Personal Pronou 


FEMININE. 


I ‘a8 or ‘ 
As masc. ° 
We GON, 13773) > 


(AN) or FAN, Thou (FN) or j 
TAN or JAS, You 


NIT or S71, She 
mar or jf, They T2T or 


The forms in parentheses seldom occ 
forms of the Singular are used about eq 
which the Suffixes are evidently derived, 
ture, viz., Jer. xlii. 6, but exclusively in 
Person the Dagesh-forte in the f~ 1s cc 
brew, but still retained in the kindred di: 
is 4yy>—, té. The form pn, without 4, 
each of which the Q’ri gives the full forr 
but discernible in the inflexion of the Vé 
s. fem. perfect before Suffixes, and the s- 
the Future and Imperative. For the Thira 
gender in the Pentateuch, but when sta: 
have pointed it as nv, thus x17. The | 
also used as Demonstratives in both num! 
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§ 3. The Suffixes and 


FULL. ]. PRONOUNS SUFFIXED. 
‘8 To Plural Nouns = (**3— 2) ‘—, ‘3—, 3 Me 
: > or \—f To Nouns Sing. ‘, My 
STN (a), B— us | t 
or 2 ? De 
a>) a P a Our 
MAN, m m. and f. ]J— CI—) Thee 
AN, f i} DP Thy n 
You 
f. 92°, , B2*— ° ° Your 
Him 
His 
Her 
Her IL. 
- Them 
m. poetically 12, O—, B71 
Their 
Their 
The afformative Suffixes 
PABAGOGIC. § 3. PERFECT, FORMED BY SUFFIXES. 


IM | abs. 


ri—— m. fem. A—— A 2 2 
a) 3 
2) 1 P. 
7? 2 
— 13? 3 
fem. s. T—_, TIS 
— pl. mi—, do. Tah 
fem. as preceding, TADS 
— pl. do. — oO’. | tad 
sg] gE 
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Prefixes in one View. 


2. PREPOSITIONS, ETC., 


Abbrev. from On, and requiring Dagesh after, 
Dagesh inadmissible after, ib. 6, 

Rare, and only before Gutturals with (*), 
Before (:) 1; before a Guttural with (7), 1 


Proper pointing, 
The Article understood. (*) before monosyllal 


and in pause before the tone-syllable in word 
Before another (:), Chap. IL. 7, 


As preceding, 


Do. 


‘Proper pointing, and before the Article, 
] conversive of Fut. in pause, as before, 
Before * with (:), %) for ‘) 

Before (:) initial, or the Labials FDI 


Proper from 7%, and requiring Dagesh after, 
Dagesh inadmissible after, 
Before Pronoun Suffixes usually, 


Abbreviated from "Wx, who ; requiring Dages 


e 
and Prefixes of the Verb. 


PARAGOGIC. 4, FUTURE, FOR! 
Ths 
I- fem. [TOM 
fem. as 2nd masc' 
ns 
f fem, m3|T27|7 
~~ ™ l Do. 


fem. >|797 
fem. m3? 
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§ 4. Notes on the preceding Table. 


* In the Suffixes included in parentheses the Dagesh represents an 3 dropped, 
commonly called Hpenthetic, and considered to have an additional demonstrative effect 
on the pronoun objective with which it is found, though only in the Future and in 
pause. Sometimes it is written jn full, as, 923725», he will honour me (Psal. 1. 23), &. 

+ The learner will perceive that the distinction between the Suffixes, as appended 
to Nouns Plural and Singular, consists in a ‘ prefixed in the former case, which (as 
already observed) is evidently the termination of the masculine plural regimen, and 
mostly so pointed, —, though appended to feminines plural in M}— also. This 
‘is, however, occasionally omitted. 

} The substitution of 5 in the Suffixes of this person for /\ of the original full 
Pronoun, is supposed to be a trace of another form early lost, viz., TDS and MAN, 
thou ; ODN and OFM, ye ; especially as the sounds & and ¢ are sometimes found to be 
interchanged. However this be, it serves a useful purpose here, namely, to distin- 
guish the Suffixes of this Pronoun, as appended to Nouns, from those by which this 
person of the Verb is formed in the Perfect Tense, viz. (as exhibited on a line with 
them in the Table), mn, f. FA, 2nd sing.; and BM, f. yA, 2nd plur. 

§ The Paragogic letters are appended (as the word means) to these Persons of the 
Verb merely for the purpose of Euphony, likethe » of the Greek eruxry and surroven. 

|| In this person the presence of the ™ in the Suffix A—, not found in the original 
Pronoun (which in every instance is the obvious ground and origin of the personal 
inflexion of the Verb, whether by Suffix, as in this tense, or Prefix, asin the Future), 
may be accounted for, as in the last case, by supposing another ancient form of this 
Pronoun, ‘FON or “AS, analogous to MAS of the 2nd :—See remarkson ‘ Table of 
Pronouns in full.” But, whencesoever derived, the addition of it to the ° serves a like 
purpose—to distinguish the sufformative of the Verb from the Suffix *\—, my, of 
Nouns. 


§ 5. Exemplification of the Prefixes and Sufizes. 


The following few examples of the Prefixes and Suffixes in the 
preceding Table, as attached to Nouns and Verbs, will serve further 
to explain it and facilitate its use. The dividing line marks the 
distinction. 

1. Prefixes of Nouns: The Article, Prepositions, Conjunction. 

(a) Tue Articte 7 (abbrev. of bn), with Dagesh following, as, 
177); arwer ; si73|7, the river. Dagesh inadmissible after, 7, a8, 95N, 
light ; in|, the ‘light. Before Gutturals with (-) ‘, as, “pal: 7, the 
cloud. Interrogative rT, a8, N5, not; wb|m, whether (or) not, is it not? 

(>) Tue PREPOSITIONS 2,2; 5, as, Tz. in the way; xp, like 
a tre; Vinh? to the earth. The Article understood, meal, an the 
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house (for m2|n2); and before a guttura 
wan|D) byl, to the people. Before ano 
in the volume ; “sbo)3 >, like a vessel. In lik 
‘as, 543|2, froma nation ; wind, out of me 

(c) THE Consuncrion \, as, snl and 
by|"7, and the people. Before 4% hy 
Before (:) initial and the other Labials, : 
5ra|b1, and to the king. 

2. Suffizes of Nouns: The Pronouns 
your ; his, her, their ; viz., 01D, @ horse ; 4 
horses ; 1DI0, our horse ; 1Ds|D1D, our hor 
his law (rm for 4 the Noun being in regime 
with Prefixes nrinls}, and in | law of | / 
(See Paradigms, Chap. VIII. § 4). 

The Suffixes of Verbs as afformatives, i 
sons, are exemplified in the Table, division 
Pronouns, me, us, &c., superadded to the 
hibited in the Appendix, Paradigm X. 


CHAPTER VI 
OF THE VERB. 


1. THe VERB is, in Hebrew, the most imq 
roots or stem-words of the language being 
and consisting, with few exceptions, (in 
all the Semitish languages), of three conso1 
and generally making two syllables with | 
in the 3rd person sing. of the Past Tense, 
person of the Verb, therefore, being the s 
given in dictionaries. 

2. The TrEnszs are only two—the Per 
the Present being expressed by the Pres: 
(2s understood) for he killeth. There are 
gular and Plural (the Dual being confin 
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Persons in which are formed by the addition of fragments of the 
Personal Pronouns to the Root,—the Perfect by Postfixion, and the 
Future by Prefixion,* as exemplified in the preceding Table, where 
a peculiarity will be observed, as compared with the Western lan- 
guages, namely, a distinct form for the feminine in the 2nd and 3rd 
persons made by Suffixes in both Tenses. 

Note. In designating the two TENsEs, according to custom, the Past and the Future, 
an idiom of the Hebrew should here be noticed, namely, that the Conjunction \ (and) 
joins the same words and tenses in sense, though of different forms ; or, in other words, 
that the leading Verb, t.¢, a Verb without a Copulative, in any sentence or succession of 
sentences, whatever may be its tense, communicates tts own time to all the succeeding Verbs 
connected with it by the Copulative \, in whatever form, mood, or tense they may appear. 
Thus a Perfect, so connected with a preceding Future, must be rendered as the Fu- 
ture, as, Gen. xlvi. 33, ‘“‘ And it shall come to pass when Pharaoh sHALL-CALL you 
(S87), fut.), and SHALL-SAY,” (TAN), per/-), 1. e. “shall have said” :—but if with the Im- 
perative, it is rendered imperatively, as, FMS)... . MRT, “speak... . and say:” 
while, on the other hand, a Future so connected with a preceding Perfect will be ren- 
dered in the past time, as in Gen. i. 3, 4, 5, the Futures Nj")... NPD. - . TON, 
must be rendered He-called, ... He-saw, ... He-said, because connected by 9 with 
872, He-created, the leading Verb in the narrative, ver. 1; at the same time that 
these Verbs are properly written future, the actions being severally future to that 
expressed by the first, as if we were to render “‘ And then He said, saw, called,’ &c. 
See other instances, Exod. v. 1; iii. 16, 17, &c. 

In these cases the } (usually, though not very correctly, called by Grammarians 
Vau conversive) receives its proper points before the Perfect (as in the foregoing Table 
of Prefixes); but before the Future always has (-), followed by Dagesh-forte in the 
next letter, or (*) if Dagesh be inadmissible. 

For the change of Vowels consequent, see Chap. VIII. § 6. 


8. The Moons are three ; the Indicative or Declarative ; the Im- 
perative or Commanding, in the 2nd person only ; and the Infinitive, 
1. e.the Verb undefined by tense or person: the Future tense, with 
the sign showd, being used for the Subjunctive or Conditional of other 
languages ; and with the sign /e for the other persons Imperative. 

4. There are also two Particietzes or Verbal Adjectives, a Pre- 
sent or Active, and Past and Passive (corresponding to the English 
in ing and ed), formed by the insertion of the letter 4 after the first 
radical letter for the Present, and after the two first for the Past, as, 
TPB, visit-ing ; PB, visit-ed ; from 1P5, he visited. 

* The Sufix \ in the 2nd and 3rd plural is to distinguish them from the same 
‘persons singular which have the same Prejizes. 


Cuar. VI.] OF THE VERB. 25 


So far the Hebrew Verb is peculiarly simple, the whole, as thus 
defined, being comprised in the small space allotted to it in the pre- 
ceding Table ; and the learner will not find the difficulty which at 
first he might anticipate when informed that, 

5. In addition to the above, there are seven Voticzs, often impro- 
perly called conjugations, inasmuch as one Verb may have all the 
Voices, but could not belong to several conjugations (as, for instance, 
to the four forms so named in Latin or French), the Hebrew having 
in fact but one conjugation, the analogy of which all Verbs follow 
unvaryingly (as in Greek all Verbs in w follow the analogy of tum7-w 
in its three Voices, Active, Passive, and Middle). Moreover, another 
great facility which the Hebrew possesses, as compared with any of 
these languages, is, that the Voices cause no change in the inflection 
of the Tenses and Persons ; the distinction consisting merely in the 
prefixing of a letter or syllable to the ground-form (as though, in 
Latin, the Passive of Am-o were formed merely by prefixing a letter, 
or in the same way as the numerous regular Verbs compounded 
with Prepositions ; or, a case more in point, as in French Se-lever, to 
raise one’s self, is inflected in every respect like Lever, to raise, of 
which it may be termed the reflective Voice). 

6. The names of these seven Voices serve as a mnemonic of the 
distinction between them, when correctly written and their origin 
explained ; viz. the ancient Jewish grammarians having adopted, 
as their Paradigm or example, the Verb 5y5, ¢o act (because Verbs 
in general express action), the Voices were named according to the 
effect they produced on it. Thus the Passive being formed by pre- 
fixing 5 to the 3rd Person Perfect Active, or ground-form, made the 
word ys) in the same Person, and was, therefore, named the Miph- 
hal Voice. Again, in order to express force or intensity of action, 
the centre radical was doubled by Dagesh-forte, and another Active 
and Passive arose called Pih el and Pub- hal, Sy and 295 (where, 
however, the Verb selected is unsuited for a Paradigm, as the centre 
radical, being a Guttural, cannot be doubled by Dagesh: Chap. IT. 6). 
To these were added another Active with its Passive, to express the 
cause, formed by prefixing ™, and in the Active inserting s before 
the last radical, called the Hiph-hil and Hoph-hal Voices, »ypt and 


E 
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yi. And lastly, to express reflective action, the syllable =n 
( originally, no doubt, the same as mx, denoting self ) was prefixed 
on the Jntensitive or Pih-hel form, making a seventh Voice called 
Hith-Pah-hel, sya ; while the original ground-form or first Voice 
was named Kal, 45, 1. e. ight, as being unaugmented. The following 
formula presents them in one view. 


§ 2. Ground-Forms and Names of the seven Voices. 


THIRD SINGULAR PERFECT. 


Pa-HalL or 
Kail. 


HiTh-Pa-HeL. || HoPh-HaL. | HiPh-H/L. || PuH-HaL. | PiH-HeL. || NiPh-HaL. 


Reflective. Pass. to be | Act. to cause.|| Pass. Intense Act. Intense.|| Passive. 
caused. 


vyanm || bye | Syen | bye ‘yp | Sppo 


The learner is here recommended to commit to memory these 
seven words, reading them from the Hebrew character, and pro- 
nouncing the syllables distinct, as marked in the English names above; 
and then to exercise himself in putting other Verbs through the 
same forms, by merely substituting (with this formula before him) 
the three new radical letters, while the formative letters and vovedl- 
powmts remain stationary; in doing which it will be found an 
assistance to repeat each Voice, as formed, with its formula, aloud; 
that the similarity in sound may be better perceived. Thus, taking 
Tas to learn, and substituting its three letters for 5y® in the above 
scale, we have, 1. for 29D— N22 5 2. 29DI—197) ; 3.5 y5—T10 ; 
4, oyB—129 ; 5. SYDI— TOT 5 6. Sypn—sobm 5 7. 2ENI— 
sa>ni7. 

In like manner let the following be put through the Voices—(not 
that they are used in all the Voices, which must always depend on 
the signification ; but as examples of the Verb): Tow, to cast away; 
93; to speak ; Dy, to act wisely ; 210), to kil, &c. 


§ 3. Formula representing the Infinitive Mood in all the Voices. 


This form of the Verb is next noticed, because it is the founda- 
tion of the Future, as the above is of the Perfect Tense ; whence it 
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may be considered a second ground-form of the Verb, and in some 
classes (to be presently noticed) exhibits the Root in full, where the 
3rd Perfect is defective.* The variation, it will be observed, is 
only in four Voices ; and in the Vowels, except in Miph-hal, where 
the formative 4 appears instead of 3, which is accounted for by 
the full characteristic of this Voice being 97, of which the Perfect 
retains only 5; and the Infinitive yp, the 5 being, as usual, dropped, 
when second letter closing a syllable, and compensated for by Da- 
gesh-forte in the next, (Chap. IT. 4): viz— 


HITH-PAH-HEL.|| HOPH-HAL. | HIPH-HIL. PUH-HAL. | PIH-HEL. || NIPH-HAL. 


As 3rd Perf. ||As 3rd Perf| Sxypm ||4s3rdPerf| ‘yp 


§ 4. Inflection of the Persons and Tenses in all the Voices. 


The foregoing formulas being known, the learner will be able to 
put the Verb through all its Inflections of Mood, and Tense, and 
Person, with the proper punctuation, in the seven Voices, without the 
labour of committing to memory the Paradigms, by attending to the 
following general Rules, which embody the principle of the Vowel- 
changes : 

1. First GENERAL Rue :—To form the other Persons Perfect, the 
personal suffixes (sing. mM P- 3 pl. 32—, pm—, 1—, with the 
fem. n— — 1D already exhibited in the Table, Chap. V.§ 3.3) are 
joined to the 3rd sing. or Root of each Voice in the first scale above, ex- 
cept that (-) Pattach 1s given to the 2nd radical throughout ; that is, in 
Pih-hél, Hiph-il, and Hith-pah-hél, the last Vowel, now long, is assi- 
milated to the other Voices in which it is short (on the principle com- 
mon to all words when increased, explained in Chap. VIII. below), 
which(-), moreover, passes away in (: ) Shéva in all the Voices before 
the a-syllabic affixes, — f. and i—, on their taking the closing con- 


* The formation of the Future upon the Infinitive, and by Pronouns prefixed, is 
as though we were to express the Future of to kill in English, by the form J-to-kil; 
as the Perfect, formed by Pronouns sufizxed, may be regarded as the Participle 
(with which it is often identical) followed by the Pronoun ; thus, killer-I, meaning 
I have killed. (Note in Conant’s Gesenius). 
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sonant of the syllable to enounce them (except in Hiph-hil, where the 
characteristic s here again appears, and the syllable is perfect without 
the adhesion of the last radical). But the accented affixes of the 2nd 
plur., on and yr) as being syllabic and leaving the second syllable 
closed, and therefore immutable , lighten instead the (+) of the first radi- 
cal in Kal to (:). See for illustration Paradigm I. in the Appendix. 

2. SECOND GENERAL RvuLE :—The Future is pointed as the In- 
finitive ; the personal Prefixes (sing. —x, —m, —; pl. —), —nm, —, 
Table, 4) in those Voices which have no formative letter, viz., Kal, 
Pih-hel, and Puh-hal, taking (:) Shéva for their vowel, which in 
Kal coming before another (:) is changed to Chirek (—); and in the 
other Voices, excluding the Prefix of the Voice and taking its vowel, 
according to the General Rule, Chap. V.3(a). The first sing. Prefix, 
however, (—yn), being a Guttural, and so not admitting (: ), takes (-) 
in Kal, Niph-hal, and Hith-pah-hel ; and (-:) in Pih-hel and Puh-hal. 


§ 5. Ground-Formula of the Regular Verh. 


HOPH-HAL. | HIPH-HIL.|| PUH-HAL. |PIH-HEL.|| NIPH-HAL. 


HITH-PAH-HEL. KAL Or PA-HAL. | 


sraztnry jiviaizr | ear) cralg jena || 772 “79? 


3rd s 
Perf. 


vazmy | rads [tad: |) cab: | mele) tab: | *12— or 79) 


3rd s. 
Fut. 


——— 


—- $$ | | | | eC 


veo ye] we? | wee |e! [ST or I? 


TAIT 


Inf. and 
Imper 


en ed 


Tabne || tebe | pads | sb] mab] 72 


b— ph, mtd |'m 


Fem- inine and plu- ral 


eeepc | rns | neers | eeepc | 


§ 6. Notes on the preceding Formula. 

* Kat. Some Verbs, chiefly intransitives, have (.-) for the second vowel (which is 
the principal and distinctive one), as, T23, to be heavy, but only in this person, and 
generally in pause ; which, as well as (-), contrary to usual practice, in some few in- 
stances is changed into (“) or (°) on affixion, as a further contraction in addition to 
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the falling away of the first vowel; thus on Nw and PAN for “OND, 1 Sam. i. 20, 
xii. 13; Bmw for “wr, Deut. iv. 1, 22 ; Spey for a), Ps. ii. 7, following the 
analogy of some Nouns, as, bob for B97 from. DT; % being considered the shortest 
of all the vowel sounds. Others of this class have -—- (0), which is retained in in- 
flection, as, 72), he feared ; F72, &c., but shortened to the kindred Kametz-chatuph 
(., 5), when the accent is thrown forward. In Pause (-) is lengthened to (z). 

b This form belongs usually to the same Verbs mentioned in the preceding note. 
In Pause (-) rarely becomes (--). Otherwise 7séri, as in 3£1° Fut. of 7/73, is anomalous. 

¢ This is the original and most usual form of the Infinitive, called the Infinitive 
construct, i. e., when used as a Noun in regimen, and also when prefixed with a 
Preposition, as, Stop"? ; but when receiving any of the Pronoun Suffixes it assumes the 
form 15 (like Segolates of the form wrt), see Chap. VIIL Class 4. 2), as, 87), to call; 
pS, in my calling, as from NT. And so the Imperative sing. masc., as, IREW, 
judge thou me. There is a longer form, 1, called absolute, i. e. when used without 
direct connexion with other words. See both i in the Paradigms. 

d This is a less frequent form both of the Infinitive-construct and Imperative. 
N. B. The Imperative is wanting in Puh-hal and Hoph-hal. 

© The Present or Active Participle is also called Benoni, i. e. middle-word, par- 
taking both of the Verb and Noun ( participium) ; and sometimes Poél, as is the Past 
or Passive Pail (opip and YAyd), from the old Paradigm. They are all varied like 
Nouns by Gender and Number ; but Kal alone has both forms. 

£ Nipu-HAL. In the absolute form it will be seen from the Paradigm that the In- 
finitive takes — for the last vowel, as in Kal ; and also in Pih-hel and Puh-hal. 

* Pin-HEL and Pun-HaL. In this person, as always in the others, (-) is often 
written for (--), especially before Maqqeph and in the middle of a period, as being 
shorter. Some have (-), as, 92%, which is common in the Fut. Inf. and Imper. when 
followed by Maqgeph, for the game reason. 

» The Participle of Puh-hal is sometimes found without the formative %, as, 
rip'?, then distinguished from the Perfect only by the long 4 (+). 

t Hips-wiL and Hops-HaL. The characteristic » of Hiph-hil is frequently omitted 
in the Future, Infin. and Imper. (as in the Ist and 2nd persons Perfect), and its place 
supplied by the kindred Tséri(--), e. g. IW and JDW, Ps. vii. 6. 

j For (r, 6) in the first syllable, the kindred (~) is frequently written in the Per- 
fect, Future, and Participle of Hoph-hal. 

k Hira-pan-HEL. When the first radical of the Verb is a Sibilant (D, W, or 3), 
it changes place with the M for euphony, as, WMWiTT for AWM; and &, moreover, 
not only transposes 1, but changes it to the kindred &, as, DTW, from PTS. For 
the same reason, before “7, %, and another ff, the characteristic Pr is omitted on the 
principle of assimilation ; and sometimes before } and 5 ; its place being supplied by 
Dagesh-forte in the first radical, as, (D471 from T37, NBII for NBT. 

1 As in Pth-hel, from which this Voice is formed, (-) is often substituted for (-) 
in the last syllable, which in pause is lengthened to Kametz (7). 
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§ 7. Unusual Voices. 


-Some instances are found of forms with more than three radical 
letters, which it is sufficient here to mention, viz.: (1) By repetition of 
the last radical, as, 20D}, pass. 2200? reflect. 220M, denominated 
from the old Paradigm Pit-le, Pub- lal, Hith-pah- lel. (2) By repeti- 
tion of the two last radicals, as, 47470, called Pehal-hal. (3) By 
doubling both radicals of a root defective of y medial or 77 final, 
as, IVEY (from FAY), 9DYD: &c. called Pil-Pel. (4) A few are plur- 
literal without repetition, as, 2272 to gird, &c. 


CHAPTER VII. 


OF IRREGULAR VERBS. 


IRREGULARITY in the Hebrew Verb (as would be expected in a pri- 
mitive language, not compounded of several others like our modern 
languages, nor diversified by dialects) may be accounted for on the 
sole principle of Euphony,—the avoiding either of such sounds as 
ure harsh to the ear, or of such difficulties in the way of articulation 
as would impede fluency. This naturally produces either contraction 
by dropping a letter, or a change of one letter for another: but since 
(as already remarked) the letters or syllables formative of the Per- 
sons, Tenses, and Voices, are always the same, the irregularity is 
exclusively confined to the stem or radical letters ; a circumstance 
which renders this department of Hebrew Grammar very easy to 
the learner, as compared with languages in general. 

Hence it follows that the Cuasszs of Irregular Verbs are three 
principal, corresponding to the number of radical letters in the 3rd 
Perfect or Root, i. e. according as the irregularity affects the first, 
or the second, or the third letter of the Verb, viz. : 

First Crass. Verbs whose first radical is either (1) 5; or (2)>. 

SEconD Crass. Verbs whose second radical is (1) the same as 
the third ; or (2) either of the letters 4 or ». 

Tuirp Crass. Verbs whose third radical is (1) ) or 7m ;. or (2) 5. 
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Or, according to a customary designation by grammarians (denomi- 
nating the stem letters from those of the old Paradigm 5y5), (1) Verbs 
y’5 or Yb, i.e. Pe Nun or Pe Yod; (2) Verbs y’’y, i. e., Gnayin double, 
and yy ory, i. e., Gnayin 4 or Gnayin s ; and (3) Verbs 95, "5, 
or, >5, 1.e., Lamed Nun, Lamed Thau, or, Lamed He. 

Note. The subdivisions of these three classes, marked (1) and 
(2), are usually distinguished as (1) Defectives, and (2) Quiescents, 
though the latter are occasionally defective as well as the former. 
Others designate both imperfect. For the inflection in full, see the 
Appendix. | 


§.1. Formula of the First Class. 


(1) Derectives or First Rapicat 3, as, wad. 


HOPH-HAL. HIPH-HIL. NIPH-HAL. KAL. 


Regular. 3rd Sing. 


wear waa 
Perf. 


wan 


3rd Sing. 
Fut. 


RS | | SASS YS 
ee 


WA or wr 


wa or wa 


Ruiter :—When the 9 is initial these Verbs are regular, and, 
therefore, in Pih-hel, Puh-hal, and Hith-pah-hel voices throughout, 
as well as those places in the others here marked ; but after a pre- 
formative letter and closing a syllable (1. e. with Shéva mute), it is 
dropped and compensated for by Dagesh-forte in the next radical 
(as in English 7-luminate is for in-luminate). The only exception is 
the absence of 9 initial in the /mper. and Injin.-construct, where 1t would 
have taken Shéva. The Jnjin. termination m— (which after a gut- 
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tural third radical is p—) is a peculiarity of these forms, as is also 
the Kibbutz (-.) to the prefix in Hoph-hal. 

The learner is recommended to form the Verb regularly first, 
when the advantage in point of euphony of the defective form will 
at once appear, as, w 5°, wd, &c., which, on the other hand, accounts 
for the 5 being sometimes retained, as, 199, and almost always in 
Verbs which have the second radical guttural, as, STT)°. 

Note. In one instance only 5 as first radical is ‘treated as 9 in 
these Verbs, namely, mp, to take, as, Fut. mp¥; Imper. mp; Infin- 
constr. mMp ; Hoph. Fut. np. But Niph-hal is regular. ; 


(2) Quiescents or First Raptcat , as, 2W. 


| 
HOPH-HAL. HIPH-HIL. | NIPH-HAL. KAL. 
>in | ais Re gul ar. 3rd Sing. 
| Perf. 
| . 
y aw or ——° | aw aw 3rd Sing. 
| r Fut. 
—nm |——wn7 | Swart naw? Infin. 
_ | 
| | 
: None. Do. | Do. aw Imper. 
awa — >» awis Regular. Part. 


* In the Future Kal 20 is a contraction for aw ; but a great many retain 


the * quiescent in the Vowel of the Prefix, thus, BTN, wan, ways - the second 
radical also taking (-), as in regular Verbs. The Infinitive and Imperative are also 
often regular, as, Infin.-constr. f° ; Imp. WI; of TOs and Wr. 

> If the 3rd radical be a guttural, the Infinitive (as in defectives of 5) is pointed 
Ni--, as, NYT from YT ; and ifit be 8, the two Segols are contracted to Tsere, a8, 
FSS (for 83) from N3>. 

Note. In Hith-pah-hel a few, as, TT, to throw; VT, to know ; 12°, to reprove ; “O’, 
to bind, change °* to 9, as, TUT. 


RuLe:—The principle of the deviation in these Verbs from the 
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regular form is the same as in the defecti 
instances, they perfectly resemble), viz., 
are regular; but when second letter clc 
to | ; pointed 4 in Hoph-hal to distinguis 
Fut., Infin., and Imper., Niph-hal, 4 cc 
forte which in these places that voice 
form of the Injin.-constr. and Imper. K: 
with the Verbs 9""5. 


§ 2. Formula of the S 


DEFECTIVES AND QUIESCENTS, SECOND RApDIc 


HOPH-HAL. | HIPH-HIL. || PUH-HAL. 


Sy, AAT 
As prec. 
Do. 


2D17 2on 
— [op&opn 


teen ee 


None. As Infin. 


In this scale the lines repeat the form next ab 
only the immoveable letters of the respective V 
7°3 is 71D, identical in form with Bp above it. 


F 
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mip and 7292 ; and the Hiph-hil of the latter pam, Part. pry, &c. The Hith- 
Pah-hel in all repeats the Pih-hel, with the prefix Mr, a8, 22iMOr (for aQIONMT), &e. 

Rute:—These three forms are so similar in many parts as to be 
undistinguishable, for which reason they are here brought together 
in one view, that the learner may see the analogy without the labour 
of comparing the separate Paradigms for himself, which, moreover, 
will greatly facilitate acquaintance with them. Thus in Prh-hal, Puh-hal, 
Hoph-hal, and Hith- Pah-hel voices they are the same throughout, while 
Nos. 1 and 2 (Verbs yy and yy) often borrow forms from one 
another ; and Nos. 2, 3 (Verbs yy and 9’’y) are so closely related 
that several Verbs are of both forms with the same signification, as, 
ike and 1%, to lodge; piy and Diy, to place. Indeed these two are 
only clearly distinguishable 1 in the Fut., Infin.-constr., and Imper. of 
Kat, and sometimes in the Perfect. The following observations 
will further explain them : 

1. Before the personal afformatives or suffixes which begin with 
a consonant, all three forms in Miph-hal and Hiph-hiu, and No. 1 in 
Kal and Hoph-hal also, insert the vowel §, thus MED, M120); m 
this instance (Verbs y’’y, as, 130); doubtless in order that tlie Da- 
gesh-forte in the last radical (by which its duplicate is represented) 
may be sounded. Im the others it is merely euphonic, i017) 
avoiding the harshness of *mraipo, &c. (for which reason also, as here, 
in this Voice, Niph-hal, in all these persons, the 4 of Dip? is written 
1). Before the fem. I of the Fut. and sometimes of the Impera- 
tive, the insertion is — See the Paradigms, 

2. The irregularity of Form 1 is accounted for simply on the 
principle of contraction, as, 12D for 1220, 3rd pl. perf; apd for aap, 
Inf.-constr. Kal; and accordingly, as here, the first radical takes the 
vowel of the second which is the one excluded ; so 307, Aiph. for 
2307, &c. But those words which contain unchangeable vowels, as 
the Participles Kal, are not contracted. The same principle will also 
account for the peculiarities of Form 2, especially if we suppose the 
middle radical 4 to have the sound of w rather than v ; thus DP, con- 
tracted for Dip (Kam for Kd-wam) ; pip, Inf. absol. for Dip ( Kom 
for (Kad- -wom) ; pip, Part. past for Div: &c. But instances exist of 
both forms perfectly regular, as as, 372 from N25 MY Pih-hel of my. 
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8. Various anomalies occur in these forms, for which the larger 
Grammars and Lexicons must be consulted : such are in 

(a) Form 1. Kal:—Cholem for Pattach in the Perf., as, 125 
from 339 (as if 335) ; and, vice versd, final Pattach for Cholem in 
the Fut. Inf. and Imper. Niph-hal :—Tseri and Cholem in the 2nd 
syllable instead of Pattach, and extending throughout. Hiph-hil :— 
Final Pattach instead of Tseri. 

(b) Form 2. Kal:—In Perf. and Part. (which are the same), 
some for (*) have (-) and (~) ; a8, mx, contracted for mis, from 
rin, to die; >3n, to be light, Perf., Inf., and Imper. In one Verb 
the Fut. prefixes take (-), viz., win, Fut. w 4a, Ps. vi. 11, &c. 

(c) Form 3. Few Verbs are exclusively of this form, and the early 
Grammarians referred them to the Hiph-hil of Form 2. 


§ 3. Formula of the Third Class. 


(1) DEFECTIVES OF THIRD RaDICAL, 3 oR F. 


Rue :—The last radical, 5 or pm, is dropped before the personal 
suffixes beginning with the same letters, or rather, the duplicate letters 
are represented by one with Dagesh-forte. This being their only 
peculiarity, they do not require illustration. 


(2) DEFECTIVES oR QUIESCENTS OF THIRD RADICAL 7, As, rT93. 
T 


| | 
HOPH-HAL. | HIPH-HIL. | PUH-HAL. | PIH-HEL. NIPH-HAL, KAL. | 
may | mam | oma | oma | mp |e, ma, Perf 
| ee | ee ——| a 
roo re) rib2 rib> rion mon | Fut. 
os ar oS ees oT oar 1 


ee pene NT ey 


e @ | e e 
Fi or MAT or M237 | or riba nior riba 33 nia or ria Infin. 


— 


rV237 | None. mba rT 23m ma | Imper. 


a>) mmm | mam maa | saa and rm'7/a || Partic. 


The Hith-Pah-hel, as usual, follows the analogy of Pih-hel : see the Paradigm. 
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Rute:—The peculiarities of this Form are : 

1. That the final 4 in the 3rd Perfect is pointed + in all voices. 

2. It is omitted, with its Vowel, before the a- -syllabic personal suf- 
fixes ;—, +—, and the p-— and pji— plur. and 1 fem. of the Parti- 
ciples, to avoid two Vowel-syllables ; but before 1 3rd f. Perf. be- 
comes p. It also falls away before the Pronoun suffixes in general. 

3. Before the other personal suffixes it is changed to » (supposed 
to have been the original 3rd radical) in Kal pointed —, but else- 
where usually »— ; before 74) Fut. and Imper —. ) 

4. The final 4 is, In all:the Futures and Participles, pointed nn 
and in all the Imperatives ;—. The Past Part. Kal is an exception. 

5. The Infinitive absolute (except Hiph. and Hoph.) usually inserts 
{ before the last radical (as in Kal of Verbs regular), and in construc- 
tion the | becoming pm, makes py} for the last syllable. 

6. The shortened Future (on which see Chap. VIII. § 6), in all 
Voices of these Verbs, rejects the final 4 and its vowel (hence termed 
the Future Apocopate), though not excluded by a Suffix, in which 
case the preceding syllable receives the final Segol (+), as, 5)» for 7153’; 
wys) from wy, where the two Pattachs are owing to the guttural 
This apocope of the + also characterizes the shortened Imperative. 

Exception :—Some Verbs retain the 4 which then carries Mappiq, 
and are inflected like regular Verbs, or like Verbs ps, to which 
they are often related in sense, as, wp and mw P ‘0 be hard, and 
from which those so distinguished probably came. 


§ 4. Other Irregularities. 


I. VERBS wiTH GUTTURAL LETTERS. 


A GENERAL OBSERVATION as to all the preceding forms, regular 
and defective, is, that a guttural letter occurring as a radical will 
cause a change in the punctuation on the principles stated, Chap. IL 
Rules 5, 6, 7 ; which, as affecting the punctuation only, is less impor- 
tant than the irregularities just noticed, and, keeping in mind those 
rules, will not occasion as much difficulty as might, at first view of the 
deviation, be supposed. For distinctness’ sake they may be classed in 
three, according as the guttural occupies the place of first, second, or 
third radical, viz.: 
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(1). Verbs 5 Guttural. <A peculiarity; 
they do not take Shéva, when the first ra 
the composite-Shévas is used instead, as 
DAY 5 ; a prefix then assimilating its ° 
pound, as, Niph. 0y) for Toy); or tak 
Sheva mute, as, sion? “fut. Kai, for “jar 
Rules 5 and 7. While, again, another ] 
are not doubled by Dagesh-forte (which 
this should be done, as in Niph. Inf. Imp. 
prefix is perfected or lengthened in 7sérz, 
in 70>?) by Rule 6. As to the choice 
may be remarked, in general, that 4, 4, 9, 
prefer (-:) and gy (-:), but elsewhere the : 
is the guide; thus, Ty conformed to *' 
and TayT to 310211. The voices Pih -hel, 
are not affected, “and, therefore, omitted 1 
be consulted for further particulars. 

Note :—In these five Verbs, 1y’’5, viz., 
willing ; DON; to eat ; TON; to say ; TDN, 
the future ‘takes the point + in Kal, wh 
prefixes; thus 52 (contracted for sin), * 
the last vowel becomes (-.), as, FANM ; se 

(2). Verbs ¥ Guttural. This form is 1 
ceding. A general rule is, that where th 
have (:) sounded or mute, it takes the c 
Puh-hal, and Hith-Pah-hel voices the Da; 
usual) by lengthening the vowel of the : 
also to Verbs with 5 medial, as, 7123 
But it is sometimes implied, especially be 
and priv, Perf. and Inf. Pih-hel. See Chi 

(3). Verbs ? Guttural. When the thir 
ceding vowel is commonly changed to (-) 
these letters, e. g. + of the fut. and Imp. 
as, Hut. YaYN for VOW ; Niph. Imp. ye 
Or else a ‘furtive-Pattach is given to the 
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vowels }, 1, —, and even (.) when characteristic and not changeable, 
as, Inf. Kal, yinw, Part. yoiy and VID 5 ; Hiph. prawn or yr— 

Verbs with > last radical have been ‘already exemplified, nearly 
resembling which are Verbs ending in the remaining Guttural, jy, 
except that they are not defective of this letter, viz.: 

(a) Instead of Pattach the root or 3rd sing. perf. of Kal, Niph-hal, 
Puh-hal, and Hoph-hal voices has (-), as, NID; NvI2), &c. 

(6) Before the syllabic personal suffixes (i. "e. those beginning 
with mor 5) of that tense, this (+) becomes (-.) in all except Kal, 
where the (=) is retained ; thus Kal SNS Niph. SNN¥CD, &c. In 
Kal, however, some have also (..), a8, NOD, and retain it in the 
persons. 

(c) In the Future (and also the Imper.) of all the conjugations 
the final vowel before the same suffixes is Segol, as, TINS ; > butin 
the other persons the y quiesces in (+) in Kal, Puh- hal, and Hoph-hal 
(instead of Patiach) ; and in Miph-hal, Pth-hel, and Hith-Pah-hd te- 
gularly in (-) ; in Hiph-hil, in the characteristic — throughout, as, 
Perf. NOM, Fut. N10’, &c. The a-syllabic affixes iT» % an and \—, 
serve always for vowels to the » in their respective persons. ) 


II. VERBS DOUBLY IRREGULAR. 


(1) Under this head are Verbs which have two of their radical let- 
ters affected by the aforementioned irregularities, as, Nw), to bear ; m0} 
to bend ; ND, to fear; 7 my, to throw ; Nin, to come, &e. They have 
no peculiar’ ‘changes, but are subject to the rules of both the classes 
which they combine. Thus NWN Sut. of Niv) in the first syllable 
follows the form of Verbs 95, and in the last that of Verbs n’s. 

(2) Here also may be classed Verbs which take forms from two 
different roots or stems ; as in Greek épxopat, to come, has 7Avbov 
or 7AGov and éAcvoopat, from €AevOw ; and in Latin Fro, tuli, latum, 
to bear. Thus FT 2 to walk, has the Jmper. and Fut. Kat, and all 
HipH-HIL, as if the root were T2°3 and so 349 and ato", to be good ; 
yD) and x35, to break in pieces, &e. 
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CHAPTER V 
OF THE CHANGE OF 
§ 1. Principle of the 


1. THoucs the subject of this Chapter : 
sent the learner with a peculiarity of th 
as (confessedly) its greatest difficulty, : 
remove this difficulty in no little degree 
is only in the notation of the Vowel-chai 
itself ; which last is, in fact, common to 
which may be thus stated : that whena 1 
of syllables at the end, there 1s necessarily 
ceding syllables to promote fluency of spec 
wise expressed, 7m case of increase, the 
from one syllable of a word to another. ‘1 
long in able, is short in ability, and so ¢1 
chastise and chastisement ; 0 in wmpase 
and production ; the difference, and (in 
tage, in Hebrew being, that it has a dif 
mark the change, of which we have no 
perhaps, the instance of y and 2 in apply 
2. In addition to this general prin 
the key to the whole system), a fact s 
which its application is regulated throu 
the change is limited to the two last syllable 
(as already stated, Chap. III. § 3, a) to ¢ 
invariably limited ; and, moreover, that « 
only by augments post-fixed, or the word 
which, it has appeared in the course of 
four ways:—namely, by one Noun follov 
in regimen or construction, or being Jo 
hyphen), in both which cases the two wo 
by the terminations formative of the Pl 
and by the Pronoun-suffizes, whether to 
the personal terminations of the latter. 
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§ 2 Immutable and Mutable Vowels. 


As all vowels are not mutable, even when forming those syllables 
which are affected by the operation of the principle as just stated, 
it is further necessary that the learner should here be made aware 
(before passing to the Rules of the change) of the circumstances 
under which they are immutable. The two following observations 
will be found to provide for every case with the exception of a few 
anomalies : 

1. All long vowels are immutable when they have the homogeneous 
letter coalescing with, or (as usually expressed ) guzescent in them, as, 
N in Wr’ 5 ; 9 in pa; in oD; 3 in>§p; 1in 31). The reason is 
obvious—that the vowel with the letter so quiescing is an essential 
element of the word, or indicative of its etymology; as in > %y, 4 
guard, § is indicative of the active participle of yay, to guard, &e. 


Note. In some instances, however, such words are written defectively, i. e., the 
letter is dropped and understood in the point which, therefore, remains immutable, and 
is called impure, as, wn for WNT ; rw for mw ; a for 2; OVP plur. of dip; 
DYES of PIS ; to which may be added certain monosyllables with (*) or (--) derived 
from Verbs defective of } or * medial, as, Y, @ stranger, from “%, to be estranged ; 
TD, a witness, from TAY, to testify; Of and participles of Verbs Y/Y, &c., cases only 
to be determined by a knowledge of the Etymology, but which are generally noted in 
the Lexicons. So 4 is sometimes written defectively (~), a8, MYIW for MYAIW ; ‘oot 
from "ADT. - 


The long vowels are also immutable when compensating for Ds 
gesh-forte before gutturals, as, wan for v wan, an artist ; 2 Pib- 
hel for 7712 :—See Chap. II. 6. 

2. All short vowels are immutable when followed by Dagesh- 
forte in the next letter closing the syllable, as (.) in DD ; and 
also in the Penult syllable when closed in the other way, by @ con 
sonant following with Sheva (see Chap. II. 2), as, (-) in 3270; 
(x as 6) in 127 5 (..) in yew. The reason as before, that the syl- 
lable so formed is generally indicative of the derivation or Etymology, 
e. g., In the former instance, the Dagesh denoting derivation from 
Verb in the Pzh-hel voice, or doubling the second radical, as, aD) 
a thief, from Pib-hel of 33); to steal ; PAM: praise, from bon. to praise, 
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and, in the latter, the closed syllable belonging to numerous Nouns 
formed on triliteral roots by a letter prefixed, as, pawn, judgment, 
from paw, to judge ; TAIN, a native, from 77 to sprout up, &c. 


Note 1. The Dagesh is often, in monosyllables, understood in the last letter, 
which accordingly appears when an affix is added, and indicates the absence of a letter 
which belongs to the primitive dissyllable-root of the Noun, as, FIN, anger, suffixed 
‘BN (from FIN) ; 22, the back, XD ; 70, a child, \BO ; 42, a garden, YD; BY, a people, 
‘mY, &c.; some of which, however, compensate for the Dagesh in their absolute 
state by lengthening the short vowel; for example, the last of these Nouns, written 
also OY, from Dy ; OM, innocent (for 8A), suff. ‘859, from DOM ; If], grace, suff. 
SFT, from 7277; oh, a statute, suff. (prt, from P72; a5, the heart, suff. wah. So alsoa few 
dissyllables, as, OS, @ people, pl. mes; 703, a camel, pl. ova; in all which cases 
the last vowel, if long, i is necessarily shortened ¢ or made zmperfect before the Dagesh, and 
then remains immutable. The penult vowel, if the word be of more than one syllable, 
conforms to the principles which regulate the vowel-changes. 

Note 2. In the ultimate syllable a short vowel closed with a consonant is not im- 
mutable, because the consonant may be taken away to enounce an a-syllabic augment, 
in which case the short vowel must either be lengthened to perfect the syllable or fall 
away in Shéva, as exemplified in next section. 


All vowels not included under these two cases are mutable. 


§ 3. Classification of Nouns according to their Vowels. 


CoroLtiary :—From the foregoing distinction of the Vowels 
into wammutable and mutable, combined with the limitation of the 
change to the ultimate and penultimate syllables (§ 1), it follows that 
there may be rour cLassEs of Nouns according to their punctuation 
(Polysyllables being considered with respect to their two last syl- 
lables only, i. e., as dissyllables), viz.: 1. Those whose Vowels are both 
immutable. 2. Those immutable in the first or penult., and mutable in 
the second or ult. 3. Those zmmutable in the second or ult., and mu- 
table in the first or penult. 4. Those mutable both in the ult. and penult. 


Note. In the larger Grammars, such as those of Gesenius, Hurwitz, &., Nouns are 
divided into as many as thirteen classes (called Declensions), with respect to their 
vowel-changes ; & formidable difficulty for the learner to encounter. Of these, four 
are allotted to Nouns feminine by termination, which (as shall be presently shewn) 
are not so essentially distinct as to form separate classes ; and, of the remaining nine, 
five should be properly considered as subordinate to the fourfold classification here 
proposed, which has the advantage of being as easily remembered as in principle it is 
obvious, being (as above remarked) founded on the broad and important distinction of 
the Vowels into mutable and immutable. 

G 


42 OF THE CHANGE OF VOWELS. [Cuap. VIII. 


§ 4. Rules for the change of Vowels. 


The following GenERaL Rotzs exhibit the theory of the Vowel- 
changes in its application to the foregoing classification of Nouns : 


I. First Crass or Nouns, 


Comprehending all those of which the Vowels are tmmutable, as, 
NvinD, a gong out ; 270; a division ; pqs, a just man. 

Rutz :—These, of course, undergo no change, whether in regi- 
men or on affixion ; as, sing. absolute and reg. pyqy, plur. p»pyyy; 
plur. reg. yy; with suffixes spqy, 7 pay, ipqy, &c. 

Note. To this Class belong all monosyllables with a long vowel 
and homogeneous letter written or implied, and, therefore, immuts 
ble according to the definition § 2 (1), and the Note there, as, 4iy, 
light ; “yw, a song, and Ww, 4 singer, &c. (including such words as 
HI), a boundary, with an initial Shéva, which are, in fact, monosyl- 
lables, thus g'vdl) ; and with a short vowel immutable owing to an 
implied Dagesh, as in the cases specified in the same seéction (2), 
Note 1. 


Exceptions are, DY, a day, plur. Ea, reg. YD. ; “BY, @ bird, plur. EynBs ; and 
“iw, an ox ; MIN, a thorn ; pr, a market ; 117, a kettle, in the plurals of which \ be- 
comes consonant, thus OS, OTN, mn E117, as if the sing. were 71W, &e. 


PARADIGM. 
PLURAL. SINGULAR. 
Fem. Mase. Fem. Mase. 
D*IN lights IN light. 
SIN reg. “IN reg. 
‘78 my lights | -——— SIN my light. 
TN 7S thy —— | WTIN Wik thy — 
Tis her was his Frais her Min his —— 
— TIN our — — 758 our — 
727s mons your 278 bas your —— 
TN OFT their—— | yin ovis their — 


This is also the first Class or Declension of Gesenius, &c. 
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II. Seconp CLass oF Novns, 


Comprehending all those which have the first or penult vowel im- 
mutable, and the second or ult. mutable, as, 412: correction ; Doiy, 
eternity ; MBWw., wonder ; 190%: mourning ; ber, a staff ; “PID, and 
all Active Participles i in Kal voice, and the Participles generally of 
the other voices except Hiph-hil. 

Rute :—The mutable vowel (+ or -.) will fall away on affixion, 
1. e. be changed to Shéva, as, 215, visiting, plur. Dp ip. But in 
Regimen singular, or on the word losing the accent owing to being 
joined to the next following by Maqqeph, the change is generally 
into the kindred short vowel, Shéva being incompetent to form a 
closed syllable, as, D>iy, reg. pD>iy. 

Except. :—In reg. sing. (..) generally remains, as, min absol. and 
constr. ; and sometimes changes to (-), as, pa or bpx reg. a staff. 

It should be here observed, however, that the change for the 
ultimate vowel of a word must always depend on the nature of the 
affix or augment—whether it be a-syllabic, i. e., beginning with a 
vowel ; or syllabic, i. e., beginning with a consonant, and so forming 
a syllable in itself (see Chap. V. 5); as, in the former case, it will re- 
quire the last letter of the word to enounce it, and then the ultimate 
vowel, if it do not fall away, must remain or become perfect as stand- 
ing in an open syllable. Thus, in the instance of min, a law, reg. 
min, the ultimate vowel, shortened to (-) in regimen, js again length- 
ened on a-syllabic affixion, as, in|tin, his law ; but with the syllabic 
DD, your, po|niin. But (..) more usually falls away, a8, 3sin, an 
enemy, Din, and po>*in. And so in the case of the separable Pre- 
posiaons when suftixed, as, N, to, with a-syllabic suffixes SON, WOS>N, 

the (.) being necessarily made perfect in (-) on losing the support 
of the 5; but with the syllabic and grave affixes falling away in 
Shéva, as, pa’on. See Chap. V. 4, b. 

Note. To this class belong all monosyllables having the same mutable vowels, as, 
TD, the hand, reg. or with Maqgeph T); 27, a fish, plur. D3, reg. ‘AT 5 JB, @ son, 
DINE, son of man; 9, all, pyn-o> (cdl), all the people. But vy, a tree, and a 
few others retain (.-) through all. their inflections, except the plural reg., as, D'S, 
reg. "39. 
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PaRaDiam. 
PLURAL. | SINGULAR. 
Fem. Mase. Fem. Mase. 
Exmpio wonders. MIO a wonder. 
SMD reg. MID reg. 
snpin my wonders. —— ‘MEI my wonder. 
Mpa = HN their Wee Wnpia thy — 
mnpin her ynete his —— rine her insia his —— 
_ syne our —— | MNS our —— 
a) pnpin your —— 72na1D BIND your —— 
MNS omnpin their —— Ip mnpia their — 


The Nouns of this class which have Kametz (,) for their ultimate vowel, form 
the second Declension of Gesenius, &c., as, piv; but those which have Tver: (..) they 
make a separate class, the seventh ; as the above and 4a, &., including monosylla- 
bles, as, DW, a name. 


III. Turrp Crass or Novns, 


Comprehending all which are mutable in the first or penult, and in- 
mutable in the second or ult. (i. e., the converse of the preceding), 
as, TPB, and all Past Participles in Kal ; JIN, @ master, &e. 

Ruz :—The mutable long vowel (e. g. + or --) is invariably re- 
jected for Shéva, whether in Regimen or on affixion, as, ASP: har- 
vest, reg. SP suff. SSP 5 X80, an anterpreter, plur. Diss, reg. 
syabn, &e, 


Note. To this class also belong certain trisyllable-words, of which the two last 
vowels are of the character here mentioned, as, 77733, a@ memortal, reg. 73, with 
affixes 91753, &e. ; 5 718, dominion, S278, his, &c. (in which latter word the initial 
Shéva, as usual, becomes (-), by Chap. II. q ) ; and some dissyllables which are con- 
tracted into one immutable syllable in regimen and on affixion, as, 718, vanity ; TA, 
the middle ; }°¥, the eye ; It, an olive ; 7, wine ; by, night ; with affixes 7s, J1n, 
73, FN, bb, as, S358, ny, &c., if indeed these last may not rather be considered 
to belong to Class I., as being immutable except in the one instance—the absolute 
form or simple Nominative. By Gesenius, &., they are classed with Nouns of the 
Segolate form (to be presently noticed), though they must still be admitted to be ex- 
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ceptions to that Class, as wanting their distinctive peculiarity—the absolute and con- 
struct-state alike in the singular, as also their characteristic form of Plural. 


PaRaDIGM. 
PLURAL. SINGULAR. 
Fem. Mase. Fem. Mase. 
mnie peace. piow peace. 

‘MDW reg. pide reg. 

‘oiW my peace. | —— iby my peace. 
maiow Porw thy — mairw spas thy. — 
rai her roth his — rivw her mie his — 
— nates our — _ aati our — 
Iohw po nibul your — 12210 ponibet your — 
raw pei their — yw npibw their — 


This is also the third Declension of Gesenius, &c. The Plural of this word, though 
not used, shews the analogy of form in this Class. 


IV. Fourta Crass or Novns, 


Comprising all of which both vowels, the penult and ult., are mutable. 
This class may, for distinctness’ sake, be subdivided into two, viz.: 
(1) those instances in which both the mutable vowels are long; and 
(2) those in which both are short, or the last short and first long. 
Roe :—1. If both vowels be mutable and long, the penult will 
fall away (as in Nouns of the third Class); and the ult. will either 
remain, or be changed to its corresponding short, or fall away, accord- 
ing to the nature of the affixed syllable (as in Nouns of the second 
Class) ; thus 723; 2 word, with the a-syllabic affixes ps— or s—, will 
be ps5 and s4[37, but with the syllabic D>, po}12. But if the 
augment consist of two s syllables with the accent on the last, both 
vowels will fall away, the contraction being greater as the accent 
moves farther on ; thus the same Noun with the affix DN their, 
becomes p"93 (for D835) ; ; and so the Plural Regimen “725 
(for “924); the Noun following being considered a further augmen- 
tation, and the accent passing to it ; for which reason itis observable 
that in the PLuRAL, in all Classes and without exception, the grave suf- 
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fuses (viz., DD and 75, pit and 35, Chap. IIL. § 3, a. 1), are attached to 
the regimen or construct-state, as are the light suffixes to the absolute, or 
the word as pointed with the termination p’—, an analogy which the 
learner will find a material assistance. 

Note. In this class, as in the second, Tséri (--), as second vowel, is often retained 
in regimen sing., and sometimes, like (+), shortened to (-), as, AY, the heel, reg. 3/19 ; 
12, an old man, reg. 3j7%. In many also it is immutable, as, "Ja, a fence, aff. ND; 
probably as implying a suppressed *, which appears in a few instances, as, m7, 
written also rep, escape, &c., in which case the word would rather belong to the 


third Class. 


Fem. 


M37 
rapt her 
Pat 
12°37 
TI 


Fem. 


MIT 
Wat her 
INST 
TMI 


Parapicm I. 


PLURAL. 
Mase. Fem. 
byt old men. 

‘3p reg. 

‘2j7t my old men. — 
Pat thy —— | War 
Y2pt his —— | Mapr her 
137% our —— __ 

C2 3i7% your —— 123513, 
ona ther er 


Parapiem II. 
PLURAL. 
Mase. Fem. 
O37 words. 

WaT reg. 

‘137 my words. 
7277 hy — 
WRT his — 
WIT our — 

poIa7 your — 
DMv139 their — 


WT 


2737 
nF" 


FINDT her 


SINGULAR. 
Mase. 
72%, an old man. 
Wt reg. 
‘23727 my old man. 
i PIPL thy —— 
37% his = —— 
37% our —— 
h232t your —— 
maj their —— 


SINGULAR. 
Mase. 
“23 a word. 
“IT reg. 
“27 my word. 
TT thy — 
27 his — 


WIT our — 
B27 your — 
HI27 their — 


Nouns of this latter form, with double Kametz mutable, constitute the fourth De- 
clension of Gesenius also ; while those of the former with (+) are made a distinct 
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one, the fifth, though, as he admits “ properly a m 
(Gram. Sect. 91, Paradigm V.) 


2. Dissyllables having both vowels mu 
short, are a large class, and usually nam: 
cumstance that they were originally mon 
two Consonants shéva'd, as, r say whic 
pronunciation, they were made ‘dissylla 
of the first Shéva, a helping vowel, w] 
unless under or before a final guttural, v 


a writing, for 190," but m2) perpeturty, 
for 793, or 192; . ‘the characteristic of the 
the penult, in this last instance perfectin: 
II. 3, Note, and Chap. III. § 3, Rule 2), 
instances preceding. 

Rute :—<As these Nouns do not adm 
solute state, or when separately utterec 
the Singular Regimen ; but on affixion (as 
syllables blend into one, the helping or ev 
and the first, moreover, shortened; as in t! 
may be taken as specimens of their var 
leading vowels : 1. 732; with afix — 
M2, 7s), and por, pon ; ; 3. Td, say 
or byb, oy, and so before all the ‘singul 
the forms 1 and 2 being for Shéva befor 
in the third case made by the guttural : 
be remarked, that, if the first letter be 
tion is usually in (-), as, 72y, “TAY; 
others without a guttural, as, TT: 2) 2% 

In the Plural they follow the analog 
this class, viz., in the absolute form and °' 
vowel falling away in Shéva, and the sec 
the contraction in regimen, and with the 
in the plural, are attached to the constr 


* The monosyllabic form is still retained in # 4 
pronounce, as, Na, @ valley ; NDOT, sin ; ™2, Na: 
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in the singular. Thus 722 ), pl. DT12, Teg. 811235 IHD, DSWD, “ED; 
32 DVD “VI Wp, Dw, WP but Jom, Db, "D0, Be. 


PaRADIGM. 

PLURAL. SINGULAR. 
Fem. Mase. Fem. Mase. 

mTA2 garments, ‘a2 a garment. 

"IAD reg. Wa reg. 

—— “ps my garments. — . “T22 my garment. 
TR RE thy — | TR q7n thy — 
mene her YTD his — Ma2 her y2 hs —— 
_ 22 our) ——  —<— 712 our —— 
Pe OB your —— | 194 o7722 your —— 
wns omvya their — 7723 bua their —— 


This is the stzth Declension of Gesenius, &c., whose Paradigms may be consulted 
for further illustration of the Segolate forms. 


Note 1. Some Nouns with an initial Shéva, properly monosyllables, rank ig 
Segolates as being similarly inflected, thus wart, honey ; now, the shoulder ; 
frutt ; ‘TA, @ kid ; 128, a captive ; 7S, a lion ; Rar? the jaw-bone ; “9, a ms 
‘a3, a gazelle ; ; with Nror, and those enumerated in note * p. 47, which are the same 
in the singular regimen and absolute, and with the affixes mostly follow the analogy 
of Tad, a8; wat, p78, ‘DIU, OMT 5 plur. DTA, BMI, D238, BNI, &c. 

Note 2. Dissyllables ending i in 7 preceded by Segol, have a peculiarity which, how- 
ever, is not sufficient to constitute them a separate class, viz., in sing. reg. the termi- 
nation M— is written 71; but before the affixes it is dropped altogether, or changed 
to 5, as in Verbs defective of M third radical (from which, for the most part, they are 
derived). Thus 7713/9, a possession, reg. M2}, affixed ‘2/2 or FIO, plur. E3270, de. 
My, a shepherd, reg. TY, aff. 994, plur. try>. Some of them, as in these instances 
(and TINE, appearance; TITS, a camp ; ripys, work), having the first vowel immu- 
table, may, when the second is dropped, be assigned to the first class ; while others 
with a mutable first vowel follow the analogy i in inflection of monosyllables of the se- 
cond ; thus rity, a field, affixed wy, 7, &c., plur. mr sty, reg. ‘Ti, aff., ‘Te, 
aT, &e. 

These Nouns form the ninth Declension of Gesenius, and last of Nouns Masculine; 
the eighth, the only one not yet accounted for, consisting of those which double the 
final letter when they receive an accession at the end ; on which see § 2 of this Chap- 
ter, with Note 1 there, and of which he remarks that ‘Nouns of almost every form 
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are found amongst those which are inflected according to this Paradigm”? (Grammar, 
sect. 91, Paradigm, VIIL), which is to say that they are not properly a distinct Class. 


§ 5. Vowel-changes in Nouns Feminine. 


Feminine Nouns follow the analogy of the Masculine upon which 
they are formed, 1.e., those without a distinctive termination are varied 
as to the punctuation like Masculines, except that they usually take 
the plural ending pi—, as, 30; suff. + a0; plur. nina reg. 
nian; while in those that take the formative I the addition of 
it occasions a shortening of the vowels, such as would any of the light 
a-syllabic suffixes, after which in most cases no further change takes 
place, except that of ;— to m— in the sing. regimen, already men- 
tioned Chap. IV. § 3; for example : 

In Class I. the vowels of the Noun will undergo no change on ad- 
dition of the fem. ending, as, 01D, @ horse ; fem. MD1O, Tegim. MDI, 
plur. mipio, &c., as Paradigm I. , ; 

In Class IT. the second vowel, being mutable, falls away in the femi- 
nine ; a8, TPiP, m., 77pip, fem. 

In Class IIL. the first vowel falls away, the second being immu- 
table ; as, pp, m + TTTPB, fem. 

In Class IV. the “first mutable (+) or.(-) of subdivision (1) 
will fall away according to the Rule there given, as, 172, m., 797), 
fem. ; while in regimen a further contraction will take place from the 
accent moving on, as, 12725 reg. np (for n212). So in words 
only found in the feminine, as, TI, a year, and. TY, sleep, both 
written in regimen nw ; ; TD, ny. &c. See Paradigm IT. 

In subdivision (2), those of the Segolate class, the change on 
the addition of the feminine-ending, and in subsequent inflection, 
is analogous to that of the masculine forms on affixion ; thus 4m, a 
king ; 72>, a queen, reg. mom, plur. nidva; oN, fem. mI5N, 
but PE "fem. my (first letter guttural) ; 4y). fem. my) (second 
letter guttural); bop, fem. TOSN, &c. 

The feminine-ending n— " (Chap. IV. § 1, ¢.) affects the penult 
vowel as would a but generally assimilates the ult. if mu- 
table, to its own ; as, ‘San, fem. n2n 3 after which these Nouns are 
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affected, as to the two last syllables, like Segolates, of which they have 
the form, viz.: in the absolute and construct-state sing. they are the 
same, and before the suffixes contract into one ; as, absol. and constr. 
npr’, suff. mpr- But the plural is regular as from I nip’. 

'N. B. All affixes, the light as well as the grave, in the fem. plu. 
are added to the regimen or construct-state. 


Parapiem I. 
PLURAL. SINGULAR. 
Fem. Masc. Fem. Mase. 
FMA laws. min a law. 
reg. maviA reg. 

— SMMIM my lews. — TIA my law. 
TAMIA spohin thy — | Win im thy — 
mnrinin her yainin his — | Pin her inin his — 
_ AMA our — — INA our — 
Ian DINHIA your — | jamin DSMNNA your — 
main omninin their — nin Bn their— 


Parapiem II. 


PLURAL. SINGULAR. 

Fem. Mase. Fem. Mase. 

niw years. Tw @ year. 

AW reg. Mow reg. 
— ‘Mw my years. | .—— sn my year. 
TMohw Tow thy — Ww qNw thy — 
mr iow cher wrriow his — PInw her inw his — 
_— aniaw our — —. NW our — 
nbs = oa your — | ypnawh bon your — 
wnt = oye their — | nae Dna their — 


§ 6. Vowel-changes in Verbs. 


1. The changes of the vowels in Verbs in the process of inflec 
tion are regulated by the same principles as those of Nouns, and may 
be embodied in the two following Rules, corresponding to those for 
the position of the tone-accent, given Chap. III. § 3, viz. : 

Ruzs I. :—All regular Verbs of three letters and two syllables, 
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having (as there stated, Rule 1) the accent 
ult, when without afformative terminations 
the vowels unchanged, on the addition of 
except pn and 1; 1. e. of ms 2, 39, of the » 

the future; as, 3702, sq 2, &c. But on add: 
always carry the accent, the first vowel ( 
away in Shéva; thus, pm qe. 

Rute IL :—On addition of the a- syllab 
I i; and s—, the accent will pass to 
of the Verb (ibid. ), and then the second v 
either accent or closing consonant, will pa: 
11709. (Compare the TWO GENERAL RULEs, 

Note. The changes on addition of the objectzve Pron: 
general Rule, Chap. V. 3, 6.) are exemplified in Parad 
those occasioned by the Pause-accent see next Section. 

2. A peculiarity of the Verb is here to 
an exception to the Rule that the shortenin 
increase of a word at the end, as in the insta 
namely, that when (as stated Chap. VI. § 1 
used with the sense of an Imperative Mood, 1 
dissuasion, or entreaty, with a negative part. 
ditional or subjunctive sense, it is usual t 
and 3rd persons sing. by drawing back the : 
lable (which in these persons always attac 
and shortening its vowels; thus, 2 m, thou s. 
turn not away ; whence termed the shorte 
Future apocopated, from the effect on Verl 
§ 3,6. In the Hiph-hil the form with (--) 1 
Sp”. The plural forms, however, are not 

This shortened Future is also usually p 
(on which see same Chap. § 1, 2, Note), as. 
TON, 2Y, Dip; with Verbs o’G, by apoco; 
for ANY 5 and with the Hiph-hil voice pps) 

The Imperative, to which, in this sense 
the Future is so nearly allied, is also shorte: 
pecially in the case of Verbs 74’, as, 5) for 
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§ 7. Short Vowels changed to Long. 


From the principle of the Vowel-change, as stated at the begin- 
ning of this Chapter, it follows that the change will be usually from 
long to short, but in a few instances short vowels are changed for 
the corresponding long, viz. : 

1. One case has been noticed, Chap. II. 6, namely, when a short 
vowel which should be followed by Dagesh-forte in the next letter, 
happens to be followed by one of the letters which do not take Da- 
gesh (viz., by one of the four gutturals or 5), in which case it is ne 
cessarily written long to perfect the syllable. Examples are the 
Article and Prepositions pointed with (*) in the Table, Chap. V. § 3; 
the Pth-hel and Puh-hal voices of Verbs having a guttural for the 
middle radical; and numerous other instances in the inflection of Verbs 
and Nouns, which will be obvious to the learner when aware of this 
peculiarity of these letters. 

2. Another case, already exemplified, is when an a-syllabic aug- 
ment is attached to a word (that is, one which, commencing witha 
vowel, takes the final consonant of the word to enounce it), if the last 
syllable had consisted of a short vowel closed by that consonant, it 
must be lengthened in order to form a syllable without it (on the 
same principle as in case 1), as, Sy, upon ; 2Y "Peay, upon me, thee ; 
“YD, @ boy ; D2, boys: and the plural form of Segolates generally, as, 
D°D2, plur. of 122 (as if pr), &c. 

Note The application of this Rule, however, will depend on the Etymology of the 
word. For example, many Nouns of two letters derived from Roots of which the 
second and third letter were the same, and the third dropped, will, before an a-syllabie 
affix, exhibit the dropped letter restored by Dagesh in the second, in which case the 
syllable remains closed, and no change takes place, as, DY, @ people, from the root 
Oy, makes plural OYSY (as it were EYRWY) ; see § 2 above, 2, Note 1. | 

3. And last,—a short vowel is changed to its corresponding long 
one in pause, 1.e., in words concluding a sentence or member of 8 
sentence, and receiving one of the principal distinctive accents which 
serve for stops, especially Sillig and Ethndch (:—and —), see Table, 
Chap. IIL § 2: as, se) for D2, Gen. 1. 6; “ON for TON, Gen. xxi. 1; 
TIN for TDN 3 1299 ‘for ay, &c. In this case— 

(a) Vocal Shéva will be changed to Ségol, as, — to 1 in 
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TIS 5 ; UTS) for 4, Ps. xxxill. 9; and a compound Shéva into its 
corresponding long vowel, as, "ON for Nn. Nouns of the form 752, 
change the first («) to (+) in pause, thus, J 21: If the last vowel be 
already long, the penult is commonly lengthened, a8, T2OP, M2tOp. 

(b) In Verbs where the second vowel of the root has been re- 
jected in course of inflection (as in persons formed by some a-syllabic 
augment), the distinctive accent or pause, coming on that syllable, 
will restore the vowel, as, 155° for 15>, 2 Kings, 1. 26 ; awn 
for AMY Ns Exod. xxxi. 13. The same effect sometimes attends the 
addition of the Paragogic Nun to the persons of the future (which is 
usually at the end of a period), even when not immediately in pause, 
as (+) in PIN, Ps. iv. 2. 

Note. In the instance of the affixed Pronoun * J—, the vowels are occasionally 
transposed (as, TTT for ¥ TTT, thy destruction, Deut. xxviii 24; JAS for + WS, 
he commanded thee, | Sam. xiii., &c.), and always when affixed to the particles NN, DY, 
2, and 9, receiving the pause-accent, as, 7]08 for ON, thee ; TAS for AN, and 
may for ¥ Wy, with thee ; 2 for ¥ TA; in thee ; 1 for 1, to thee. 


(c) Sometimes one long vowel is changed for another, as, PERN 
for 2Pamn, Ps. v. 3: See Chap. VI. § 6, note '. 


CHAPTER IX. 


OF FINDING THE ROOT. 


As in every language it will be observed that words may be classed 
in families, each consisting of a Primitive and its Derivatives, which 
latter are formed, for the most part, by the addition at the beginning or 
end of certain formative syllables or letters ;—as in English, to SERVE, 
SERV-1cé, SERV-iceable, SERV-ant, SERV-tle, SERV-ility, sub-SERVE, &c. ; to 
WRITE, & WRITE, & WRIT-ing, & WRITer-ship ; to JUDGE, JUDG-ment, 
ad-JUDGE, pre-JUDGE, &c. &c.;—so in Hebrew it was formerly cus- 
tomary with lexicographers to classify words into Roots (generally 
Verbs consisting of three letters), and their DERIVATIVES,—the Nouns 
formed on them ; which last were technically termed VADONT, hé-é- 
man-tiv, from these letters being usually added to the Root to vary 
its signification and form new words, like the syllables -ice, -ant, 
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-ment, &c., in the English examples above given. Thus from by, 
to judge, by prefixing 9, is formed bEwn, judgment ; from nb, to 
extend or spread, 2w, a table, by adding 5; ION, deceitful, from 
31D, to he; niyawi, a causing to hear, from yoy, to hear ; pny’, 
Isaac, i i. e., laughter, from pms, to laugh ; Tn, a ‘law, from 7, ‘to 
teach; with jp prefixed and » ‘inserted, Tan, discipline, from ators 
to learn ; to which may be added the numerous participial Nouns 
derived from the Niph-hal, Hiph-hil, and Hith-pah-hel Voices of 
Verbs by adding the letters 5, 9, and ma. And as the roots.or pri- 
mative words only were given in alphabetical order, and under them 
the derived words, the learner, in order to consult the dictionary for 
the latter, must be supposed to be acquainted, not merely with the 
principles of the Grammar, but with the Etymology of the language, 
so as to resolve them into their primitives,—a very important attain- 
ment, but which it was premature to expect from a beginner, and a 
cause of great difficulty to him. 

In the modern Lexicons, however, such as that of Gesenius, the 
alphabetical order is adopted throughout, so that every word may be 
found under its initial letter; while under each root are enumerated 
those derivatives which are out of regular course ; so combining the 
advantage of facility in consulting the dictionary, which was wanting 
to the former plan, with that instruction in the Etymology which was 
its aim and chief recommendation ; whence it is now only necessary 
for the pupil to divest a word of its grammatical accidents in order to 
search for it. ‘These have been so brought together in one view, 
for the first time, in this Grammar, in a Table (pages 20, 21), as to 
render this process very simple ; in addition to which the following 
observations will be found useful : 

1. When, after rejecting the Prefixes and Suffixes (as exhibited in 
that Table), including the letters distinctive of Number in Nouns, 
and, in Verbs, of the Voices, three letters remain, they are the Root. 
But a Heemantiv Noun may have four or five. 

2. If two only remain, and the word be a Noun, it will be found 
in the dictionary ; but if a Verb, it is one of the defective forms, and 
the dropped letter must be supplied accordingly, viz.: 

_ (a) ) at the beginning, which will always be known by the letter ° 
after the Prefix having Dagesh-forte according to Chap. VII. § 1 (1), 
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unless it be a guttural ; for example, yw), r 
3rd pers. sing. fut., leaves yy}, which, as 
from yy 3. Verbs with 9 for first radical al 
Fut. and Imperative of Kal, in the former « 
is pointed (.). A few are defectives of $ 
Verbs 9"; see same Chap. § 1, (2). 

(6) Or the dropped letter may have beer 
plicate radical of a Verb which doubles its 
tainly the case if the letter before the p 
Dagesh-forte, as, 120, 3rd per. pl. perf. from 

(c) Or, lastly, the dropped letter ma 
which, however, disappears only before the 
the apocopated future, but elsewhere chang 
as last letter of a Verb, is always to be; 
removing the affix »sy—, leaves 45: 3, which : 

The loss of y or py; as last radical is 
only before the affixes which begin with ei 
doubled by Dagesh, as, ‘AND or 13M), Ist pe 

(dq) A more difficult and rare case 18, 
Verb remain, when the root will comm 
— 9 at the beginning and 4— at the end, 
hil from 199, to incline. 

3. As to one letter of frequent occurr: 
Suffix, the letter }, it will save the learner 
him of the fact, which may be verified by 
are only three words in Biblical Hebrew | 
1, @ hook (only in relation to the tabernac 
XXVii, Xxxvi. and xxxviii.) ; aba! Prov. xx 
‘J21 OF S01, @ child, Gen. x1. 30, and 2 Sam 
which, however, the Keri or marginal reac 
the usual word ‘35s ). 

Hence atthe beginning of a word it is the 
if it should be in the place of first radical : 
the Tense or Voice, it represents 5, as In > 
Infin. Niphal, from ay. And so in Now 
Heemantiv letter, as, nin, from m7 &e. 
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Moreover, very few words end in }, so that, generally speaking, 
as last letter, as well as first, it is servile, viz., either the Pronoun 
Suffix, hum, his ; or a personal termination of a Verb. 


It may be necessary to state, in concluding this work here, why 
a department has not been assigned to Syntax. The reason is that, 
as stated in the Preface, the design of this work is to simplify, by 
a new arrangement and other facilities, the GRammak of the language 
properly so called—the Character and reading, the Parts of speech 
with their inflections, and more especially the system and changes of 
the Vowel-points ; from which its Syntax is altogether distinct, mean- 
ing (as the word does) the construction of the language, and with it 
embracing, in fact, every variety of its Idiom. This department is fully 
treated in the larger works of Gesenius, &c., to which (as also there 
stated ) this is intended to be introductory,—a first book, from which 
the learner may pass to these authors, and find himself capable not only 
of understanding them without difficulty, but also of entering with in- 
terest into their philological dissertations ; and it did appear better 
not to treat it at all than to give it such imperfect notice as an addi- 
tional Chapter of an elementary work like the present would admit 
of, or to do as in some of the modern grammars—dispose of it in one 
or two pages. 

Some idioms indeed there are in Hebrew (as in other languages), 
which are more immediately grammatical, consisting in some pecu- 
harity of inflection or adaptation of a part of speech, which accord- 
ingly have been noted in their place: such as the Regimen of Nouns; 
the want of a distinct form for Adjectives and Substantives ; the posi- 
tion of the Adjective after the Substantive ; and, in the Verb, the very 
remarkable idiom of the conversion of the Tenses. Many other pe 
culiarities the student will become acquainted with in his daily read- 
ing ; and this, with the aid of the works above mentioned, is the best 
way of learning the Syntax, which (if properly treated) cannot with 
advantage be abbreviated. 
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OBSERVATIONS ON THE PARADIGMS. 


In the arrangement of the foregoing Paradigms, which has been made for this Work, 
the following particulars may be noticed, in which it differs from that usually 
adopted ; and, it is hoped, with advantage in point of simplicity and of facility to the 
learner, viz. : 


1. In the Tenses the natural order of the Persons is preserved, beginning with 
the First instead of the Third Person; as the single advantage in the latter method, 
namely, the exhibiting of the Root as the first word of the Tense, is more than 
counterbalanced by the difficulty experienced in saying the Verb backwards; besides 
that even this reason for deviating from the custom of all other languages does not 
apply to the Future. 


2. Again: a separate Column has been assigned to the variations for the FEMININE 
in the several Persons, instead of introducing them after the Masculine, thus :— 
Sing. He, She; Thou, masc. Thou, fem.; I: Plur. They; You, masc. You, fem.; We: 
which (besides causing another impediment in the way of running the Persons with 
fluency, in assigning five words to the Singular number and four to the Plural) tends 
to prevent the analogy of the punctuation from being perceived. For example, in the 
instance of the second radical letter, which, in the Feminine of the third singular 
Perfect and second singular Future, is almost invariably pointed differently from 
the Masculine of these and the other Persons generally. 


3. With the same view, the marking of the ANaLoaiEs of the various forms, 
which is so great a help to the learner, a line, thus , has been adopted to repeat a 
word, where the forms are the same, or the ground-form where the difference is only 
in termination; in preference to reprinting the whole word, which has the effect of 
complicating the Paradigms as well as preventing the Analogy being observed to the 
full extent in which it exists : and in the Irregular Verbs care has been likewise 
taken to distinguish those parts which are regular by the mark (*). 


4. It will be observed that the orDER of the Paradigms corresponds to the classifi- 
cation of the Verbs in Chapters VI. and VIL of the work, which (and especially the 
regular Verb) it is recommended to the Student to learn from the skeleton-forms 
or ground-plans there given: the Paradigms being added, not with a view to their 
being committed to memory (a labour which, it is hoped, the learner will be spared 
by the insight into the theory of the Grammar here afforded), but for the purpose of 
illustration, and chiefly of the principle of the vowel-changes as applied to the in- 
flection of Verbs, which, in the case of Nouns, had been exemplified in the Paradigms 
of Chapter VIII. 


THE END. 
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and completeness of investigation; and their value to the Student is great indeed 
as a guide to the philosophical arrangement of the facts of the language. 


But there is a more pressing want felt by all Hebrew Students, at the early 
stages of their progress, than classified Grammars, and general and _ particular 
rules for the formation and analysis of cases and tenses, and lengthened details 
of exceptional facts. It 1s true that a thorough knowledge of all these things 
includes the possession of what the Student seeks; but working, as he does, from 
his Hebrew Bible to his Grammar, he is too often bewildered in his search after 
the solution of his difficulties and misconceptions. How very few persons, in 
fact, out of the many who begin to learn Hebrew, ever attain to a comfortable 
state of proficiency. Multitudes commence the study, master the characters and 
vowel signs, learn some of the mysteries of the syllabication, attain to some 
general idea of the mode of using the affixes, and of the ordinary forms of the 
more common words, and can even translate some of the simpler portions; but 
here their progress is stayed: beyond this the Language remains an unknown 
region, and the study of it is frequently relinquished, though with much regret, 
as too abstruse and too difficult for acquirement by any but those who can devote 
their whole attention to it. 


The present ANALYTICAL LEXICON proposes to lend the effectual helping 
hand to all who desire to obtain a knowledge of the onginal Scriptures; by 
affording a complete grammatical analysis of every single word, under every 
form in which it occurs in the Hebrew Text, arranged in alphabetical order. So 
that the Student can, at every difficulty, turn from his Bible to this Lexicon, 
certain of finding the identical word occupying his attention, fully explained, 
and referred to its proper root. The Analytical Lexicon is, as it were, a private 
Tutor of the fullest information, ready at hand-to discuss every question of 
difficulty, and able to give a satisfactory solution. , 


To the diligent philosophical Student this work affords abundant materials 
for comparison in investigating the Etymology of the Sacred Language; and to 
the less aspiring possessor it will yield a rich harvest of untoiled for information 
upon every perplexing point. 
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